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COUNCIL DIRECTIVE 93/16/EEC
of 5 April 1993

to facilitate the free movement of doctors and the mutual recogni-
tion of their diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community, and in particular Article 49, Article 57 (1) and (2), first
and third sentences, and Article 66 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,
In cooperation with the European Parliament (%),

Having regard to the opinion of the Economic and Social
Committee (%),

Whereas Council Directives 75/362/EEC of 16 June 1975 concerning
the mutual recognition of diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in medecine, including measures to facilitate the
effective exercise of the right of establishment and freedom to provide
services (*) and 75/363/EEC of 16 Juni 1975 concerning the coordina-
tion of provisions laid down by law, regulation or administrative action
in respect of activities of doctors (*) have been frequently and substan-
tially amended; whereas, therefore, for reasons of clarity and
rationality, the said Directives should be consolidated; whereas it is in
addition advisable, by grouping together the said Directives in a single
text, to incorporate therein Council Directive 86/457/EEC of 15
September 1986 on specific training in general medical practice (°);

Whereas, pursuant to the Treaty, all discriminatory treatment based on
nationality with regard to establishment and provision of services is
prohibited as from the end of the transitional period; whereas the prin-
ciple of such treatment based on nationality applies in particular to the
grant of any authorization required to practise as a doctor and also to
the registration with, or membership of, professional organizations or
bodies;

Whereas it nevertheless seems desirable that certain provisions be
introduced to facilitate the effective exercise of the right of establish-
ment and freedom to provide services in respect of the activities of
doctors;

Whereas, pursuant to the Treaty, the Member States are required not to
grant any form of aid likely to distort the conditions of establishment;

Whereas Article 57 (1) of the Treaty provides that directives be issued
for mutual recognition of diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications; whereas the aim of this Directive is the recogni-
tion of diplomas, -certificates and other evidence of formal
qualifications whereby activities in the field of medicine can be taken
up and pursued and the recognition of diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in respect of specialists;

Whereas, with regard to the training of specialists, mutual recognition
of training qualifications is advisable where these qualifications, while
not being a condition of access to take up the activities of a specialist,
nonetheless entitle him to use a specialist title;

Whereas changes in the legislation of the Member States have made
certain technical amendments necessary in order to take into account,

(") OJ No C 125, 18. 5. 1992, p. 170; and OJ No C 72, 15. 3. 1993.

(*) OJ No C 98, 24. 4. 1992, p. 6.

(®) OJ No L 167, 30. 6. 1975, p. 1. Directive as last amended by Directive 90/
658/EEC (0OJ No L 353, 17. 12. 1990, p. 73).

(*) OJNo L 167, 30. 6. 1975, p. 14. Directive as last amended by Directive 90/
658/EEC (0OJ No L 353, 17. 12. 1990, p. 73).

(°) OJ No L 267, 19. 9. 1986, p. 26.
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in particular, the changes in the titles of diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in these professions or in the designa-
tion of certain medical specializations, as well as of the establishment
of certain new medical specializations or the discontinuing of certain
former specialization which have taken place in some Member States;

Whereas it is advisable to make provision for measures relating to
acquired rights with regard to the mutual recognition of diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
issued by the Member State and approving training which had
commenced before the implementation of this Directive;

Whereas, with regard to the possession of a formal certificate of
training, since a Directive on the mutual recognition of diplomas does
not necessarily imply equivalence in the training covered by such
diplomas, the use of such qualifications should be authorized only in
the language of the Member State of origin or of the Member State
from which the foreign national comes;

Whereas, to facilitate the application of this Directive by the national
authorities, Member States may prescribe that, in addition to formal
certificates of training, the person who satisfies the conditions of
training required by this Directive must provide a certificate from the
competent authorities of his country of origin or of the country from
which he comes stating that these certificates of training are those
covered by the Directive;

Whereas this Directive does not affect the provisions laid down by law,
regulation or administrative action in the Member States, which
prohibit companies or firms from practising medicine or impose on
them certain conditions for such practice;

Whereas, in the case of the provision of services, the requirement of
registration with, or membership of, professional organizations or
bodies, since it is related to the fixed and permanent nature of the
activity pursued in the host country, would undoubtedly constitute an
obstacle to the person wishing to provide the service, by reason of the
temporary nature of his activity; whereas this requirement should there-
fore be abolished; whereas, however, in this event, control over
professional discipline, which is the responsibility of these professional
organizations or bodies, should be guaranteed; whereas, to this end, it
should be guaranteed; whereas, to this end, it should be provided,
subject to the application of Article 62 of the Treaty, that the person
concerned may be required to submit to the competent authority of
the host Member State particulars relating to the provision of services;

Whereas, with regard to the requirements relating to good character
and good repute, a distinction should be drawn between the require-
ments to be satisfied on first taking up the profession and those to be
satisfied to practise it;

Whereas, with a view to mutual recognition of diplomas, certificates
and other evidence of formal qualifications in specialized medicine
and in order to put all members of the profession who are nationals of
the Member States on an equal footing within the Community, some
coordination of the requirements for training in specialized medicine
seems necessary;, whereas certain minimum criteria should be laid
down for this purpose concerning the right to take up specialized
training, the minimum training period, the method by which such
training is given and the place where it is to be carried out, as well as
the supervision to which it should be subject; whereas these criteria
only concern the specialities common to all the Member States or to
two or more Member States;

Whereas the coordination of the conditions for the pursuit of these
activities, as envisaged by this Directive, does not exclude any subse-
quent coordination;

Whereas the point has now been reached where it is almost universally
recognized that there is a need for specific training for the general
medical practitioner to enable him better to fulfil his function; whereas
this function, which depends to a great extent on the doctor's personal
knowledge of his patients' environment, consists of giving advice on
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the prevention of illness and on the protection of the patients' general
health, besides giving appropriate treatment;

Whereas this need for specific training in general medical practice has
emerged mainly as a result of the development of medical science,
which has increasingly widened the gap between medical research and
teaching on the one hand and general medical practice on the other, so
that important aspects of general medical practice can no longer be
taught in a satisfactory manner within the framework of the Member
States' current basis medical training;

Whereas, apart from the benefit to patients, it is also recognized that
improved training for the specific function of general medical practi-
tioner would contribute to an improvement in health care, particularly
by developing a more selective approach to the consultation of specia-
lists, use of laboratories and other highly specialized establishments
and equipment;

Whereas improved training for general medical practice will upgrade
the status of the general medical practitioner;

Whereas, although this situation seems irreversible, it has developed at
different rates in the various Member States; whereas it is desirable to
ensure that the various trends converge in successive stages, without
however forcing the pace, with a view to appropriate training for every
general medical practitioner in order to satisfy the specific require-
ments of general medical practice;

Whereas, to ensure the gradual introduction of this reform, it is neces-
sary in an initial stage to institute in each Member State specific
training in general medical practice which satisfies minimum quality
and quantitiy requirements, and supplements the minimum basic
training which medical practitioners must receive in accordance with
this Directive; whereas it is immaterial whether this training in general
medical practice is received as part of, or separately from, basic
medical training as laid down nationally; whereas, in a second stage,
provision should be made to subject the exercise of general medical
practice under a social security scheme to completion of specific
training in general medical practice; whereas further proposals to
complet the reform should subsequently be put forward;

Whereas this Directive does not affect the power of the Member States
to organize their national security schemes and to determine what
activities are to be carried out under those schemes;

Whereas the coordination, pursuant to this Directive, of the minimum
conditions governing the issue of diplomas, certificates or other
evidence of formal qualifications certifying completion of specific
training in general medical practice will render possible the mutual
recognition of these diplomas, certificates or other evidence of formal
qualifications by the Member States;

Whereas, pursuant to this Directive, a host Member State is not entitled
to require medical practitioners, in possession of diplomas obtained in
another Member State and recognized pursuant to this Directive, to
complete any additional training in order to practise within its social
security scheme, even where such training is required of holders of
diplomas of medicine obtained in its own territory; whereas this conse-
quence of this Directive will remain in effect as regards the exercise of
general medical practice under social security schemes until 1 January
1995, from which date this Directive requires all Member States to
make the exercise of general medical practice in the context of their
social security schemes subject to the possession of specific training
in general medical practice; whereas medical practitioners established
in practice before that date pursuant to this Directive must have an
acquired right to practise as general medical practitioners under the
national social security scheme of the host country even if they have
not completed specific training in general medical practice;

Whereas the coordination envisaged by this Directive covers the
professional training of doctors, whereas, as far as training is
concerned, most Member States do not at present distinguish between
doctors who pursue their activities as employed persons and those who
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are self-employed; whereas rules relating to good character or good
repute, professional discipline or use of title for the professions covered
are or may be applicable, depending on the individual Member States,
both to employed and self-employed persons; whereas the activities of
doctors are subject in all Member States to possession of a diploma,
certificate or other evidence of formal qualification in medicine;
whereas such activities are pursued by both employed and self-
employed persons, or by the same persons in both capacities in the
course of their professional career; whereas, in order to encourage as
far as possible the free movement of those professional persons within
the Community, it therefore appears necessary to extend this Directive
to employed doctors;

Whereas, this Directive must not affect the obligations of the Member
States concerning the deadlines for transposition set out in Annex III,
Part B,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

TITLE 1
SCOPE

Article 1

This Directive shall apply to the activities of doctors working in a self-
employed or employed capacity who are nationals of the Member
States.

TITLE 11

MUTUAL RECOGNITION OF DIPLOMAS CERTIFICATES
AND OTHER EVIDENCE OF FORMAL QUALIFICATIONS IN
MEDICINE

CHAPTER 1

DIPLOMAS, CERTIFICATES AND OTHER EVIDENCE OF
FORMAL QUALIFICATIONS IN MEDICINE

Article 2

Each Member State shall recognize the diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications awarded to nationals of Member
States by the other Member States in accordance with Article 23 and
which are »MS listed in Annex A <, by giving such qualifications,
as far as the right to take up and pursue the activities of a doctor is
concerned, the same effect in its territory as those which the Member
State itself awards.

CHAPTER II

DIPLOMAS, CERTIFICATES AND OTHER EVIDENCE OF
FORMAL QUALIFICATIONS IN SPECIALISED MEDICINE

Article 4

Each Member State with provisions in this field laid down by law,
regulation or administrative action shall recognise the diplomas, certifi-
cates and other evidence of formal qualifications in specialised
medicine awarded to nationals of Member States by the other Member
States in accordance with Articles 24, 25, 26 and 29 and which are
listed in Annexes B and C, by giving such qualifications the same
effect in its territory as those which the Member State itself awards.
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Article 5

The diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
referred to in Article 4 shall be those which, having been awarded by
the competent authorities or bodies listed in Annex B, correspond, for
the purposes of the specialised training in question, to the qualifications
listed in Annex C in respect of those Member States where such
training exists.

CHAPTER III
v M5

vB
Article 8

1. Nationals of Member States wishing to acquire one of the
diplomas, certificates or other evidence of formal qualifications of
specialist doctors not referred to in Article P»MS5S 4 <, or which,
although referred to in Article »MS 4 <, are not awarded in the
Member State of origin or the Member State from which the foreign
national comes, may be required by a host Member State to fulfil the
conditions of training laid down in respect of the speciality by its own
law, regulation or administrative action.

2. The host Member State shall, however, take into account, in
whole or in part, the training periods completed by the nationals
referred to in paragraph 1 and attested by the award of a diploma, certi-
ficate or other evidence of formal training by the competent authorities
of the Member State of origin or the Member State from which the
foreign national comes provided such training periods correspond to
those required in the host Member State for the specialized training in
question.

It shall also take into account their professional experience, additional
training and continuing medical education.

3. The competent authorities or bodies of the host Member State,
having assessed the content and duration of the training of the person
concerned on the basis of the diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications submitted, and taking into account his profes-
sional experience, additional training and continuing medical education,
shall inform him of the period of additional training required and of the
fields to be covered by it.

4. The Member State shall deliver its decision within four months of
the date on which the applicant submits his application together with
full supporting documentation.

CHAPTER IV
EXISTING CIRCUMSTANCES

Article 9

1.  Without prejudice to paragraph 3, in the case of nationals of
Member States whose diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in medicine do not satisfy all the minimum
training requirements laid down in Article 23, each Member State shall
recognize, as being sufficient proof, the diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine awarded by those
Member States when they attest to training which commenced before:

— 1 January 1986 for Spain and Portugal,
— 1 January 1981 for Greece,
— 20 December 1976 for the other Member States,

— the date of accession for Austria, Finland and Sweden,
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— the date of accession for the Czech Republic, Estonia, Cyprus,
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia,

accompanied by a certificate stating that those nationals have effec-
tively and lawfully been engaged in the activities in question for at
least three consecutive years during the five years prior to the date of
issue of the certificate.

2. Without prejudice to paragraph 4, in the case of nationals of
Member States whose diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in specialized medicine do not satisfy the
minimum training requirements pursuant to Articles 24 to
»MS5 26 <, each Member State shall recognize, as sufficient proof,
the diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in specialized medicine awarded by those Member States when they
attest to training which commenced before:

— 1 January 1986 for Spain and Portugal,
— 1 January 1981 for Greece,
— 20 December 1976 for the other Member States,

— the date of accession for Austria, Finland and Sweden,

— the date of accession for the Czech Republic, Estonia, Cyprus,
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia.

The host Member State may require that the diplomas, certificates and
other evidence of formal qualifications in specialized medicine be
accompanied by a certificate issued by the competent authorities or
bodies of the Member State of origin or in the Member State from
which they come, stating that the holders have, in specialized medicine,
been engaged in activities in question for a period equivalent to twice
the difference between the period of specialized training of the Member
State of origin or of the Member State from which they come, and the
minimum requirements regarding the duration of training laid down in
Title III, where these periods are not equal to the minimum training
periods laid down in Article »MS 26 <.

However, if, before the dates given in the first subparagraph, the host
Member State required a minimum training period less than the one at
issue referred to in Article »MS 26 <, the difference mentioned in
the second subparagraph can only be determined by reference to the
minimum training period laid down by that State.

2a.  Member States shall recognise evidence of formal qualifications
in specialised medicine awarded in Spain to doctors who completed
specialised training before 1 January 1995 which did not comply with
the formal training requirements laid down in Articles 24 to 27, if the
evidence is accompanied by a certificate awarded by the competent
Spanish authorities attesting to the fact that the person concerned has
passed the test of specific professional competence organised in the
context of the special regularisation measures contained in Royal
Decree 1497/99 with the aim of verifying that the person concerned
has a level of knowledge and competence comparable to that of doctors
holding the specialist doctors' qualifications which, in the case of
Spain, are referred to in Articles 5(3) and 7(2).

3. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certi-
ficates and other evidence of formal qualifications in medicine attest to
training received on the territory of the former German Democratic
Republic which does not satisfy all the minimum training requirements
laid down in Article 23, Member States other than Germany shall
recognize those diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications as being sufficient proof if:

— they attest to training commenced before German unification,

— they entitle the holder to pursue the activities of a doctor
throughout the teritory of Germany under the same conditions as
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the qualifications awarded by the competent German authorities and
referred to in M35 Annex A «,

— they are accompanied by a certificate issued by the competent
German authorities stating that those nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activities in question in Germany for
at least three consecutive years during the five years prior to the
date of issue of the certificate.

4. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certi-
ficates and other evidence of formal qualifications in specialized
medicine attest to training received on the territory of the former
German Democratic Republic which does not satisfy the minimum
training requirements laid down in Articles 24 to PMS 26 «,
Member States other than Germany shall recognize those diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications as being suffi-
cient proof if:

— they attest to training commenced before 3 April 1992, and

— they permit the pursuit, as a specialist, of the activity in question
throughout the territory of Germany under the same conditions as
the qualifications awarded by the competent German authorities
and referred to in Article » M5 5 «.

They may, however, require that these diplomas, certificates or other
evidence of formal qualifications be accompanied by a certificate
issued by the competent German authorities or bodies stating that the
holders have, as specialists, been engaged in the acitivity in question
for a period equivalent to twice the difference between the period of
specialized training received on German territory and the minimum
duration of training laid down in Title III where they do not satisfy
the minimum requirements regarding the duration of training laid
down in Article »MS5 26 «.

5. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine or
in specialized medicine do not conform with the qualifications or
designations set out in »MS Annex A <« or in Article »MS5
5 <, each Member State shall recognize as being sufficient proof the
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
awarded by those Member States, accompanied by a certificate issued
by the competent authorities or bodies. The certificate shall state that
these diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in medicine or in specialized medicine were awarded following training
in accordance with the provisons of Title III referred to, as appropriate,
in Article 2, or M5 4 <4, and are treated by the Member State
which awarded them as the qualifications or designations set out, as
appropriate, in M5 Annex A <« or in Article »MS 5 «.

6. Those Member States which have repealed the provisions laid
down by law, regulation or administrative action relating to the award
of diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
neuro-psychiatry, radiology, thoracic surgery, vascular surgery, gastro-
enterological surgery, biological haematology, physiotherapy or
tropical medicine and have taken measures relating to acquired rights
on behalf of their own nationals, shall recognize the right of nationals
of the Member States to benefit from those same measures, provided
their diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in neuro-psychiatry, radiology, thoracic surgery, vascular surgery,
gastro-enterological surgery, biological haematology, physiotherapy or
tropical medicine fulfil the relevant conditions set out either in para-
graph 2 of this Article or in Articles 24, 25 and »MS 26 <« and in
so far as the said diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications were awarded before the date on which the host Member
States stopped awarding such diplomas, certificates and other evidence
of formal qualification in the specialization concerned.

7.  The dates on which the Member States concerned repealed the
provisions laid down by law, regulation or administrative action in
respect of the diplomas, certificates and other evidence of formal quali-
fications referred to in paragraph 6 are set out in Annex II.
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Article 9a

1. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
and specialised medicine were awarded by, or whose training started
in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member
State shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in medicine and specialised medicine as being
sufficient proof when the authorities of the Czech Republic attest that
those qualifications have, on its territory, the same legal validity as
Czech qualifications in medicine and specialised medicine as regards
access to the medical profession and practice thereof. Such attestation
must be accompanied by a certificate issued by the same authorities
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in the activity in question in the territory of the Czech
Republic for at least three consecutive years during the five years prior
to the date of issue of the certificate.

2. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
and specialised medicine were awarded by, or whose training started
in, the former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in medicine and specialised medicine as being
sufficient proof when the authorities of Estonia attest that those quali-
fications have, on its territory, the same legal validity as Estonian
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access
to the medical profession and practice thereof. Such attestation must
be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been
engaged in the activity in question in the territory of Estonia for at
least three consecutive years during the five years prior to the date of
issue of the certificate.

3. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
and specialised medicine were awarded by, or whose training started
in, the former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in medicine and specialised medicine as being
sufficient proof when the authorities of Latvia attest that those qualifi-
cations have, on its territory, the same legal validity as Latvian
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access
to the medical profession and practice thereof. Such attestation must
be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been
engaged in the activity in question in the territory of Latvia for at least
three consecutive years during the five years prior to the date of issue
of the certificate.

4. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
and specialised medicine were awarded by, or whose training started
in, the former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications in medicine and specialised medicine as being
sufficient proof when the authorities of Lithuania attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Lithua-
nian qualifications in medicine and specialised medicine as regards
access to the medical profession and practice thereof. Such attestation
must be accompanied by a certificate issued by the same authorities
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in the activity in question in the territory of Lithuania for
at least three consecutive years during the five years prior to the date of
issue of the certificate.

5. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
and specialised medicine were awarded by, or whose training started
in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member
State shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of
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formal qualifications in medicine and specialised medicine as being
sufficient proof when the authorities of Slovakia attest that those quali-
fications have, on its territory, the same legal validity as Slovak
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access
to the medical profession and practice thereof. Such attestation must
be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been
engaged in the activity in question in the territory of Slovakia for at
least three consecutive years during the five years prior to the date of
issue of the certificate.

6. In the case of nationals of the Member States whose diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine
and specialised medicine were awarded by, or whose training started
in, Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise
those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in medicine and specialised medicine as being sufficient proof when
the authorities of Slovenia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Slovenian qualifications in medi-
cine and specialised medicine as regards access to the medical
profession and practice thereof. Such attestation must be accompanied
by a certificate issued by the same authorities stating that those
Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in
the activity in question in the territory of Slovenia for at least three
consecutive years during the five years prior to the date of issue of
the certificate.

CHAPTER V
USE OF ACADEMIC TITLE

Article 10

1.  Without prejudice to Article 19, host Member States shall ensure
that the nationals of Member States who fulfil the conditions laid down
in Articles 2, M5 4 « and 9 have the right to use the lawful
academic title or, where appropriate, the abbreviation thereof, of their
Member State of origin or of the Member State from which they come,
in the languages of that State. Host Member States may require this
title to be followed by the name and location of the establishment or
examining board which awarded it.

2. If the academic title used in the Member State of origin, or in the
Member State from which a foreign national comes, can be confused in
the host Member State with a title requiring in that State additional
training which the person concerned has not undergone, the host
Member State may require such a person to use the title employed in
the Member State of origin or the Member State from which he comes
in a suitable form to be drawn up by the host Member State.

CHAPTER VI

PROVISIONS TO FACILITATE THE EFFECTIVE EXERCISE

OF THE RIGHT OF ESTABLISHMENT AND FREEDOM TO

PROVIDE SERVICES IN RESPECT OF THE ACTIVITIES OF
DOCTORS

A. Provisions specifically relating to the right of establishment

Article 11

1. A host Member State which requires of its nationals proof of
good character or good repute when they take up for the first time
any activity of a doctor shall accept as sufficient evidence, in respect
of nationals of other Member States, a certificate issued by a competent
authority in the Member State of origin or in the Member State from
which the foreign national comes, attesting that the requirements of
the Member State as to good character or good repute for taking up
the activity in question have been met.
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2. Where the Member State of origin or the Member State from
which the foreign national comes does not require proof of good char-
acter or good repute of persons wishing to take up the activity in
question for the first time, the host Member State may require of
nationals of the Member State of origin or of the Member State from
which the foreign national comes an extract from the judicial record or,
failing this, an equivalent document issued by a competent authority in
the Member State of origin or the Member State from which the
foreign national comes.

3. If the host Member State has detailed knowledge of a serious
matter which has occurred, prior to the establishment of the person
concerned in that State, outside its territory and which is likely to
affect the taking up within its territory of the activity concerned, it
may inform the Member State of origin or the Member State from
which the foreign national comes.

The Member State of origin or the Member State from which the
foreign national comes shall verify the accuracy of the facts. Its autho-
rities shall decide on the nature and extent of the investigation to be
made and shall inform the host Member State of any consequential
action which they take with regard to the certificates or documents
they have issued.

4. Member States shall ensure the confidentiality of the information
which is forwarded.

Article 12

1.  Where, in a host Member State, provisions laid down by law,
regulation or administrative action are in force laying down require-
ments as to good character or good repute including provisions for
disciplinary action in respect of serious professional misconduct or
conviction of criminal offences and relating to the pursuit of any of
the activities of a doctor, the Member State of origin or the Member
State from which the foreign national comes shall forward to the host
Member State all necessary information regarding measures or disci-
plinary action of a professional or administrative nature taken in
respect of the person concerned or criminal penalties imposed on him
when pursuing his profession in the Member State of origin or in the
Member State from which he came.

2. If the host Member State has detailed knowledge of a serious
matter which has occurred, prior to the establishment of the person
concerned in that State, outside its territory and which is likely to
affect the pursuit within its territory of the activity concerned, it may
inform the Member State of origin or the Member State from which
the foreign national comes.

The Member State of origin or the Member State from which the
foreign national comes shall verify the accuracy of the facts. Its autho-
rities shall decide on the nature and extent of the investigation to be
made and shall inform the host Member State of any consequential
action which they take with regard to the information which they have
forwarded in accordance with paragraph 1.

3. Member States shall ensure the confidentiality of the information
which is forwarded.

Article 13

Where a host Member State requires of its own nationals wishing to
take up or pursue any activity of a doctor, a certificate of physical or
mental health, that State shall accept as sufficient evidence thereof the
presentation of the document required in the Member State of origin or
the Member State from which the foreign national comes.

Where the Member State of origin or the Member State from which the
foreign national comes does not impose any requirements of this nature
on those wishing to take up or pursue the activity in question, the host
Member State shall accept from such national a certificate issued by a
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competent authority in that State corresponding to the certificates
issued in the host Member State.

Article 14

Documents issued in accordance with Articles 11, 12 and 13 may not
be presented more than three months after their date of issue.

Article 15

1. The procedure for authorizing the person concerned to take up
any activity of a doctor, pursuant to Articles 11, 12 and 13, must be
completed as soon as possible and not later than three months after
presentation of all the documents relating to such person, without
prejudice to delay resulting from any appeal that may be made upon
the termination of this procedure.

2. In the cases referred to in Articles 11 (3) and 12 (2), a request for
re-examination shall suspend the period laid down in paragraph 1.

The Member State consulted shall give its reply within a period of
three months.

On receipt of the reply or at the end of the period the host Member
State shall continue with the procedure referred to in paragraph 1.

Article 16

Where a host Member State requires its own nationals wishing to take
up or pursue one of the activities of a doctor to take an oath or make a
solemn declaration and where the form of such an oath or declaration
cannot be used by nationals of other Member States, that Member State
shall ensure that an appropriate and equivalent form of oath or declara-
tion is offered to the person concerned.

B. Special provisions relating to the provision of services

Article 17

1.  Where a Member State requires of its own nationals wishing to
take up or pursue any activity of a doctor, an authorization or member-
ship of, or registration with, a professional organization or body, that
Member State shall in the case of the provision of services exempt
the nationals of Member States from that requirement.

The person concerned shall provide services with the same rights and
obligations as the nationals of the host Member State; in particular he
shall be subject to the rules of conduct of a professional or administra-
tive nature which apply in that Member State.

For this purpose and in addition to the declaration provided for in para-
graph 2 relating to the services to be provided, Member States may, so
as to permit the implementation of the provisions relating to profes-
sional conduct in force in their territory, require either automatic
temporary registration or pro forma membership of a professional orga-
nization or body or, as an alternative, registration, provided that such
registration or membership does not delay or in any way complicate
the provision of services or impose any additional costs on the person
providing the services.

Where a host Member State adopts a measure pursuant to the second
subparagraph or becomes aware of facts which run counter to these
provisions, it shall forthwith inform the Member State where the person
concerned is established.

2. The host Member State may require the person concerned to
make a prior declaration to the competent authorities concerning the
provison of his services where they involve a temporary stay in its
territory.

In urgent cases this declaration may be made as soon as possible after
the services have been provided.
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3.  Pursuant to paragraphs 1 and 2, the host Member State may
require the person concerned to supply one or more documents
containing the following particulars:

— the declaration referred to in paragraph 2,

— a certificate stating that the person concerned is lawfully pursuing
the activities in question in the Member State where he is estab-
lished,

— a certificate that the person concerned holds one or other of the
diplomas, certificates or other evidence of formal qualification
appropriate for the provison of the services in question and referred
to in this Directive.

4.  The document or documents specified in paragraph 3 may not be
produced more than 12 months after their date of issue.

5. Where a Member State temporarily or permanently deprives, in
whole or in part, the right of one of its nationals or of a national of
another Member State established in its territory to pursue one of the
activities of a doctor, it shall, as appropriate, ensure the temporary or
permanent withdrawal of the certificate referred to in the second indent
of paragraph 3.

Article 18

Where registration with a public social security body is required in a
host Member State for the settlement with insurance bodies of accounts
relating to services rendered to persons insured under social security
schemes, that Member State shall exempt nationals of Member States
established in another Member State from this requirement, in cases
of provision of services entailing travel on the part of the person
concerned.

However, the persons concerned shall supply information to this body
in advance, or, in urgent cases, subsequently, concerning the services
provided.

C. Provisions common to the right of establishment and freedom to
provide services

Article 19

Where in a host Member State the use of the professional title relating
to one of the activities of a doctor is subject to rules, nationals of other
Member States who fulfil the conditions laid down in Articles 2 and 9
(1), (3) and (5) shall use the professional title of the host Member State
which, in that State, corresponds to those conditions of qualification
and shall use the abbreviated title.

The first paragraph shall also apply to the use of professional titles of
specialist doctors by those who fulfil the conditions laid down in
Article »M5 4 <« and 9 (2), (4), (5) and (6).

Article 20

1.  Member States shall take the necessary measures to enable the
persons concerned to obtain information on the health and social
security laws and, where applicable, on the professional ethics of the
host Member State.

For this purpose Member States may set up information centres from
which such persons may obtain the necessary information. In the case
of establishment, the host Member States may require the beneficiaries
to contact these centres.

2. Member States may set up the centres referred to in paragraph 1
within the competent authorities and bodies which they must designate.

3. Member States shall see to it that, where appropriate, the persons
concerned acquire, in their interest and in that of their patients, the
linguistic knowledge necessary to the exercise of their profession in
the host country.



1993L0016 — EN — 01.05.2004 — 008.001 — 14

Article 21

Member States which require their own nationals to complete a
preparatory training period in order to become eligible for appointment
as a doctor of a social security scheme may impose the same require-
ment on nationals of the other Member States for a period of five years
beginning 20 June 1975. The training period may not, however, exceed
six months.

Article 22

In the event of justified doubts, the host Member State may require of
the competent authorities of another Member State confirmation of the
authenticity of the diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications issued in that other Member State and referred to in
Chapters I to IV of Title II and also confirmation of the fact that the
person concerned has fulfilled all the training requirements laid down
in Title III.

TITLE III

COORDINATION OF PROVISIONS LAID DOWN BY LAW,
REGULATION OR ADMINISTRATIVE ACTION IN RESPECT
OF ACTIVITIES OF DOCTORS

Article 23

1. The Member States shall require persons wishing to take up and
pursue a medical profession to hold a diploma, certificate or other
evidence of formal qualifications in medicine referred to in
» M5 Annex A <« which guarantees that during his complete training
period the person concerned has acquired:

(a) adequate knowledge of the sciences on which medicine is based
and a good understanding of the scientific methods including the
principles of measuring biological functions, the evaluation of
scientifically established facts and the analysis of data;

(b) sufficient understanding of the structure, functions and behaviour of
healthy and sick persons, as well as relations between the state of
health and physical and social surroundings of the human being;

(c) adequate knowledge of clinical disciplines and practices, providing
him with a coherent picture of mental and physical diseases, of
medicine from the points of view of prophylaxis, diagnosis and
therapy and of human reproduction;

(d) suitable clinical experience in hospitals under appropriate supervi-
sion.

2. A complete period of medical training of this kind shall comprise
at least a six-year course or 5 500 hours of theoretical and practical
instruction given in a university or under the supervision of a univer-
sity.

3. In order to be accepted for this training, the candidate must have
a diploma or a certificate which entitles him to be admitted to the
universities of a Member State for the course of study concerned.

4.  In the case of persons who started their training before 1 January
1972, the training referred to in paragraph 2 may include six months'
full-time practical training at university level under the supervision of
the competent authorities.

5. Nothing in this Directive shall prejudice any facility which may
be granted in accordance with their own rules by Member States in
respect of their own territory to authorize holders of diplomas, certifi-
cates or other evidence of formal qualifications which have not been
obtained in a Member State to take up and pursue the activities of a
doctor.
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M5
6.  Continuing training shall ensure, in accordance with the arrange-
ments prevailing in each Member State, that the persons who have
completed their studies can keep up with progress in medicine.

Article 24

1.  Member States shall ensure that the training leading to a diploma,
certificate or other evidence of formal qualifications in specialized
medicine, meets the following requirements at least:

(a) it shall entail the successful completion of six years' study within
the framework of the training course referred to in Article 23,
during which appropriate knowledge of general medicine shall
have been acquired;

(b) it shall comprise theoretical and practical instruction;

(c) it shall be a full-time course supervised by the competent authori-
ties or bodies pursuant to point 1 of Annex I;

(d) it shall be in a university centre, in a teaching hospital or, where
appropriate, in a health establishment approved for this purpose by
the competent authorities or bodies;

(e) it shall involve the personal participation of the doctor training to
be a specialist in the activity and in the responsibilities of the
establishments concerned.

2. Member States shall make the award of a diploma, certificate or
other evidence of formal qualifications in specialized medicine subject
to the possession of one of the diplomas, certificates or other evidence
of formal qualifications in medicine referred to in Article 23. Issue of
the diploma, certificate or other evidence of specialization in dental,
oral and maxillo-facial surgery (basic medical and dental training) is
also subject to possession of one of the diplomas, certificates or other
evidence of qualifications as a dental practitioner referred to in Article
1 of Directive 78/687/EEC.

Article 25

1.  Without prejudice to the principle of full-time training as set out
in Article 24 (1) (c), and until such time as the Council takes decisions
in accordance with paragraph 3, Member States may permit part-time
specialist training, under conditions approved by the competent
national authorities, when training on a full-time basis would not be
practicable for well-founded individual reasons.

2. Part-time training shall be given in accordance with point 2 of
Annex I hereto and at a standard qualitatively equivalent to full-time
training. This standard of training shall not be impaired, either by its
part-time nature or by the practice of private, remunerated professional
activity.

The total duration of specialized training may not be curtailed in those
cases where it is organized on a part-time basis.

3. The Council shall decide, not later than 25 January 1989, whether
the provisions of paragraphs 1 and 2 are to be maintained or amended,
in the light of a re-examination of the situation and on a proposal by
the Commission, with due regard to the fact that the possibility of
part-time training should continue to exist in certain circumstances to
be examined specialty by specialty.

Part-time specialist training begun before 1 January 1983 may be
completed in accordance with the provisions in effect before this date.

Article 26

Member States with provisions in this field laid down by law, regula-
tion or administrative action shall ensure that the minimum length of
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the specialised training courses may not be not less than the course
lengths stipulated in Annex C in respect of each training course. Such
minimum course lengths shall be amended pursuant to the procedure
laid down in Article 44a(3).

Article 28

As a transitional measure and notwithstanding Articles 24 (1) (c) and
25, Member States whose provisions, laid down by law, regulation, or
administrative action, provided for part-time specialist training on 20
June 1975, may continue to apply these provisions to candidates who
have begun training as specialists not later than 31 December 1983.

Each host Member State shall be authorized to require the beneficiaries
of the first paragraph to produce, in addition to their diplomas, certifi-
cates and other evidence of formal qualifications, an attestation
certifying that for at least three consecutive years out of the five years
preceding the issue of the attestation they have in fact been lawfully
practising as specialists in the field concerned.

Article 29
As a transitional measure and notwithstanding Article 24 (2):

(a) as regards Luxembourg, and in respect only of the Luxembourg
diplomas covered by the law of 1939 of Luxembourg on the
conferring of academic and university degrees, the issue of a certi-
ficate as a specialist shall be conditional simply upon the
possession of the diploma of doctor of medicine, surgery and obste-
trics awarded by the Luxembourg State Examining Board;

(b) as regards Denmark, and in respect only of the Danish diplomas of
medical practitioners required by law awarded by a Danish univer-
sity faculty of medicine in accordance with the decree of the
Ministry of the Interior of 14 May 1970, the issue of a certificate
as specialist shall be conditional simply upon the possession of the
abovementioned diplomas.

The diplomas referred to under (a) and (b) may be awarded to candi-
dates who began their training before 20 December 1976.

TITLE IV
SPECIFIC TRAINING IN GENERAL MEDICAL PRACTICE

Article 30

Each Member State which dispenses the complete training referred to
in Article 23 within its territory shall institute specific training in
general medical practice meeting requirements at least as stringent as
those laid down in Articles 31 and 32, in such a manner that the first
diplomas, certificates or other evidence of formal qualifications
awarded on completion of the course are issued not later than 1
January 2006.

Article 31

1. The specific training in general medical practice referred to in
Article 30 must meet the following minimum requirements:

(a) entry shall be conditional upon the successful completion of at least
six years' study within the framework of the training course
referred to in Article 23;

(b) it shall be a full-time course lasting at least three years, and shall
be supervised by the competent authorities or bodies;
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(c) it shall be practically rather than theoretically based; the practical
instruction shall be given, on the one hand, for at last six months
in an approved hospital or clinic with suitable equipment and
services and, on the other hand, for at least six months in an
approved general medical practice or in an approved centre where
doctors provide primary care; it shall be carried out in contact with
other health establishments or structures concerned with general
medical practice; however, without prejudice to the aforesaid
minimum periods, the practical instruction may be given for a
maximum period of six months in other approved health establish-
ments or structures concerned with general medical practice;

(d) it shall entail the personal participation of the trainee in the profes-
sional activities and responsibilities of the persons with whom he
works.

2. Where the training course referred to in Article 23 involves prac-
tical training given in an approved hospital or clinic with suitable
equipment and services in general medicine or in an approved general
medical practice or in an approved centre where doctors provide
primary care, the duration of that training may be included, subject to
a maximum of one year, in the period laid down in paragraph 1(b).
This option shall be available only to Member States in which, on 1
January 2001, the duration of specific training in general medical prac-
tice is two years.

Should the Commission note, when this paragraph is being applied,
that major difficulties arise for a Member State with regard to the level
of training indicated in paragraph 1(b), it shall take the opinion of the
Committee of Senior Officials on Public Health established by Council
Decision 75/365/EEC (") and shall inform the European Parliament and
the Council. The Commission shall submit to the European Parliament
and the Council, where appropriate, proposals directed towards greater
coordination of the duration of specific training in general medicine.

3. Member States shall make the issue of diplomas, certificates, or
other evidence of formal qualifications awarded after specific training
in general medical practice, conditional upon the candidate's holding
one of the diplomas, certificates or other evidence of formal qualifica-
tions referred to in M5 Annex A <.

Article 32

If, at 22 September 1986, a Member State was providing training in
general medical practice by means of experience in general medical
practice acquired by the medical practitioner in his own surgery under
the supervision of an authorized training supervisor, that Member State
may retain this type of training on an experimental basis on condition
that:

— it complies with Article 31 (1) (a) and (b), and (3);

— its duration is equal to twice the difference between the period laid
down in Article 31 (1) (b) and the sum of the periods laid down in
the third indent hereof,

— it involves a period in an approved hospital or clinic with suitable
equipment and services and a period in an approved general
medical practice or in an approved centre where doctors provide
primary care; as from 1 January 1995, each of these periods shall
be of at least six months' duration.

Article 33

On the basis of experience acquired, and in the light of developments
in training in general medical practice, the Commission shall submit to
the Council, by 1 January 1996 at the latest, a report on the implemen-

(') OJL 167, 30.6.1975, p. 19.
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tation of Articles 31 and 32 and suitable proposals in order to achieve
further harmonization of the training of general medical practitioners.

The Council shall act on these proposals in accordance with procedures
laid down by the Treaty before 1 January 1997.

Article 34

1.  Without prejudice to the principle of full-time training laid down
in Article 31 (1) (b), Member States may authorize specific part-time
training in general medical practice in addition to full-time training
where the following particular conditions are met:

— the total duration of training may not be shortened because it is
being followed on a part-time basis,

— the weekly duration of part-time training may not be less than
»MS5 50 % <€ of weekly full-time training,

— part-time training must include a certain number of full-time
training periods, both for the training conducted at a hospital or
clinic and for the training given in an approved medical practice
or in an approved centre where doctors provide primary care. These
full-time training periods shall be of sufficient number and duration
as to provide adequate preparation for the effective exercise of
general medical practice.

2. Part-time training must be of a level of quality equivalent to that
of full-time training. It shall lead to a diploma, certificate or other
evidence of formal qualification, as referred to in Article 30.

Article 35

1. Irrespective of any acquired rights they recognize, Member States
may issue the diploma, certificate or other evidence of formal qualifi-
cation referred to in Article 30 to a medical practitioner who has not
completed the training referred to in Articles 31 and 32 but who holds
a diploma, certificate or other evidence of formal qualification issued
by the competent authorities of a Member State, attesting to completion
of another additional training course; however, the Member States may
issue such diploma, certificate or other evidence of formal qualification
only if it attests to a level of skill equivalent to that reached on comple-
tion of the training referred to in Articles 31 and 32.

2. In adopting their rules in accordance with paragraph 1, Member
States shall specify the extent to which the additional training already
completed by the candidate and his professional experience may be
taken into account in place of the training referred to in Articles 31
and 32.

Member States may issue the diploma, certificate or other evidence of
formal qualification referred to in Article 30 only if the candidate has
acquired at least six months' experience in general medical practice in a
general medical practice or a centre where doctors provide primary
care, as referred to in Article 31 (1) (c).

Article 36

1.  From 1 January 1995, and subject to the acquired rights it has
recognized, each Member State shall make the exercise of general
medical practice under its national social security scheme conditional
on possession of a diploma, certificate or other evidence of formal
qualification as referred to in Article 30.

However, Member States may exempt from this condition persons who
are undergoing specific training in general medical practice.

2. Each Member State shall specify the acquired rights that it recog-
nizes. However, it shall recognize the right to exercise the activities of
general medical practitioner under its national social security scheme
without the diploma, certificate or other evidence of formal qualifica-
tion referred to in Article 30 as having been acquired by all those
doctors who on 31 December 1994 possess such a right pursuant to
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Articles 1 to 20 and who are established on its territory on that date by
virtue of Article 2 or 9 (1)

3.  Each Member State may apply paragraph 1 before 1 January
1995, subject to the condition that any doctor who has completed the
training referred to in Article 23 in another Member State shall be
able to establish himself in practice on its territory until 31 December
1994 and to practise under its national social security scheme by virtue
of Article 2 or 9 (1).

4.  The competent authorities of each Member State shall issue on
request a certificate granting doctors possessing acquired rights by
virtue of paragraph 2 the right to practise as general medical practi-
tioners under its national social security scheme without the diploma,
certificate or other evidence of formal qualifications referred to in
Article 30.

5. Nothing in paragraph 1 shall prejudice the possibility, which is
open to Member States, of granting, in accordance with their own rules
and in respect of their own territory, the right to practise as general
practitioners under a social security scheme to persons who do not
possess diplomas, certificates or other formal evidence of medical
training and of specific training in general medical practice obtained
in both cases in a Member State, but who possess diplomas, certificates
or other evidence of either or both of these types of training obtained in
a non-member country.

Article 37

1. Each Member State shall recognize under its national social
security scheme, for the purposes of the exercise of the activities of
general medical practitioner, the diplomas, certificates, or other
evidence of formal qualifications referred to in Article 30, issued to
nationals of Member States by other Member States in accordance
with Articles 31, 32, 34 and 35.

2. Each Member State shall recognize the certificates referred to in
Article 36 (4) issued to nationals of Member States by other Member
States, and shall consider them as equivalent within its territory to the
diplomas, certificates or other evidence of formal qualifications which
it issues itself, and which permit the exercise of the activities of
general medical practitioner under its national social security scheme.

Article 38

Nationals of Member States to whom a Member State has issued the
diplomas, certificates or other evidence of formal qualifications
referred to in Article 30 or 36 (4) shall have the right to use in the
host Member State the professional title existing in that State and the
abbreviation thereof.

Article 39

1.  Without prejudice to Article 38, host Member States shall ensure
that the nationals of Member States covered by Article 37 have the
right to use the lawful academic title, or, where appropriate, the abbre-
viation thereof, of their Member State of origin or of the Member State
from which they come, in the language of that Member State. Host
Member States may require this title to be followed by the name and
location of the establishment or examining board which awarded it.

2. If the academic title of the Member State of origin, or of the
Member State from which a national comes, can be confused in the
host Member State with a title requiring, in that State, additional
training which the person concerned has not undergone, the host
Member State concerned may require such person to use the title of
the Member State of origin or of the Member State from which he
comes in a suitable form to be indicated by the host Member State.
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Article 40

On the basis of experience acquired, and in the light of developments
in training in general medical practice, the Commission shall submit to
the Council by 1 January 1997 at the latest a report on the implementa-
tion of this Title and, if necessary, suitable proposals with a view to
appropriate training for every general medical practitioner in order to
satisfy requirements of general medical practice. The Council shall act
on those proposals in accordance with the procedures laid down in the
Treaty.

Article 41

As soon as a Member State has notified the Commission of the date of
entry into force of the measures it has taken in conformity with Article
30, the Commission shall publish an appropriate notice in the Official
Journal of the European Communities, indicating the designations
adopted by that Member State for the diploma, certificate or other
evidence of formal qualifications and, where appropriate, the profes-
sional title in question.

TITLE V
FINAL PROVISIONS

Article 42

Member States shall designate the authorities and bodies competent to
issue or receive the diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications as well as the documents and information referred to in
this Directive and shall forthwith inform the other Member States and
the Commission thereof.

Article 42a

Member States shall notify the Commission of the laws, regulations or
administrative provisions they adopt as regards the award of diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in the field
covered by this Directive. The Commission shall publish an appropriate
notice in the Official Journal of the European Communities, listing the
names adopted by the Member States for the training qualifications
concerned and, where applicable, for the corresponding professional
title.

Article 42b

Each Member State shall recognise as sufficient proof, in respect of
nationals of Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field covered by this Directive
do not correspond to the names listed for that Member State in this
Directive, the diplomas, certificates and other evidence of formal quali-
fications awarded by those Member States and accompanied by a
certificate issued by the competent authorities or bodies. The certificate
shall state that the diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications in question have been awarded on completion of educa-
tion and training that complies with the provisions of this Directive and
are treated by the awarding Member State as equivalent to those whose
names are listed therein.

Article 42¢

Member States shall examine diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in the field covered by this Directive obtained
by the holder outside the European Union in cases where those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications have
been recognised in a Member State, as well as of training undergone
and/or professional experience gained in a Member State. The Member
State shall give its decision within three months of the date on which
the applicant submits his application together with full supporting
documentation.
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Article 42d

Where the application is rejected, Member States shall duly give the
reasons for decisions on applications for recognition of diplomas, certi-
ficates and other evidence of formal qualifications in the field covered
by this Directive.

Applicants shall have a right of appeal before the courts under national
law. That right of appeal shall likewise apply in the event of failure to
reach a decision within the stipulated period.

Article 43

Where a Member State encounters major difficulties in certain fields,
when applying this Directive, the Commission shall examine these
difficulties in conjunction with that State and shall request the opinion
of the Committee of Senior Officials on Public Health set up by Deci-
sion No 75/365/EEC ().

When necessary, the Commission shall submit appropriate proposals to
the Council.

Article 44

The Directive listed in Annex III, Part A, are hereby repealed, without
prejudice to the obligations of the Member States concerning the dead-
lines for transposition set out in Annex III, Part B.

References to the said Directives shall be construed as references to
this Directive and should be read in accordance with the correlation
table in Annex IV.

Article 44a

1.  Where the procedure laid down in this Article is to be followed,
the Commission shall be assisted by the Committee of Senior Officials
on Public Health, set up under Decision 75/365/EEC (%).

3. Articles 4 and 7 of Decision 1999/468/EC (°) shall apply, having
regard to the provisions of Article 8 of that Decision.

The period laid down in Article 4(3) of Decision 1999/468/EC shall be
set at two months.

4. The Committee shall adopt its rules of procedure.

Article 45

This Directive is addressed to the Member States.

(') OJ No L 167, 30. 6. 1975, p. 19.

(®» OJL 167, 30. 6. 1975, p. 19. Decision as last amended by Decision 80/157/
EEC (OJ L 33, 11. 2. 1980, p. 15).

(®) Council Decision 1999/468/EC of 28 June 1999 laying down the procedures
for the exercise of implementing powers conferred on the Commission (OJ
L 184, 17.7.1999, p. 23).
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ANNEX 1

Characteristics of the full-time and part-time training of specialists as
referred to in Articles 24 (1) (c¢) and 25

1. Full-time training of specialists

Such training shall be carried out in specific posts recognized by the compe-
tent authority.

It shall involve participation in all the medical activities of the department
where the training is carried out, including on-call duties, so that the trainee
specialist devotes to this practical and theoretical training all his professional
activity throughout the duration of the standard working week and throughout
the year according to provisions agreed by the competent authorities. Accord-
ingly these posts shall be subject to appropriate remuneration.

Training may be interrupted for reasons such as military service, secondment,
pregnancy or sickness. The total duration of the training shall not be reduced
by reason of any interruption.

2. Part-time training of specialists

This training shall meet the same requirements as full-time training, from
which it shall differ only in the possibility of limiting participation in
medical activities to a period at least half of that provided for in the second
paragraph of point 1.

The competent authorities shall ensure that the total duration and quality of
part-time training of specialists are not less than those of full-time trainees.

Appropriate remuneration shall consequently be attached to such part-time
training.
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ANNEX 11

Dates from which certain Member States repealed the provisions laid down by law, regulation or
administrative action concerning the award of diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications referred to in Article 9 (7)

BELGIUM
Thoracic surgery:
Vascular surgery:

Neuro-psychiatry:

Gastro-enterological surgery:

DENMARK

Biological haematology:

Physiotherapy:

Tropical medicine:

FRANCE
Radiology:
Neuro-psychiatry:
LUXEMBOURG

Radiology:

Neuro-psychiatry:

NETHERLANDS
Radiology:
Neuro-psychiatry:

1 January 1983
1 January 1983
1 August 1987,

1 January 1983

1 January 1983,

1 January 1983,

1 August 1987,

3 December 1971
31 December 1971

except for persons having commenced
training before that date

except for persons having commenced
training before that date and who have
completed it by the end of 1988

except for persons having commenced
training before that date and who have
completed it by the end of 1988

except for persons having commenced
training before that date

The diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications are no longer awarded in respect of training
commenced after 5 March 1982

The diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications are no longer awarded in respect of training
commenced after 5 March 1982

8 July 1984
9 July 1984
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ANNEX III

Part A
Repealed Directives
(referred to in Article 44)
1. Directive 75/362/EEC
2. Directive 75/363/EEC

and their successive amendments:

— Directive 81/1057/EEC: only the references made by Article 1 to the provi-
sions of the repealed Directives 75/362/EEC and 75/363/EEC

— Directive 82/76/EEC
— Directive 89/594/EEC: only Articles 1 to 9.
— Directive 90/658/EEC: only Article 1 (1) and (2), and Article 2

3. Directive 86/457/EEC

Part B
Deadlines for transposition into national law

(as referred to in Article 44)

Directive Deadline for transposition
75/362/EEC (OJ No L 167, 30. 6. 1975, p. 1) 20 December 1976 (*)
81/1057/EEC (OJ No L 385, 31. 12. 1981, p. 25) 30 June 1982
75/363/EEC (OJ No L 167, 30. 6. 1975, p. 14) 20 December 1976 (**)
82/76/EEC (OJ No L 43, 15. 2. 1982, p. 21) 31 December 1982
89/594/EEC (OJ No L 341, 23. 11. 1989, p. 19) 8 May 1991
90/658/EEC (OJ No L 353, 17. 12. 1990, p. 73) 1 July 1991
86/457/EEC (OJ No L 267, 19. 9. 1986, p. 26) 1 January 1985

(*) 1 January 1981 for Greece, 1 January 1986 for Spain and Portugal.

(**) 1 January 1981 for Greece, 1 January 1986 for Spain and Portugal. For the territory of
the former German Democratic Republic, Germany shall take the measures necessary
to apply Articles 2 to 5 of Directive75/363/EEC (Articles 24 to »MS5 26 <« of this
Directive) by 3 April 1992 (Directive 90/658/EEC, Article 2). _



25

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

(@) 6 dromy
(1) 6 opPUIY

[ o[onty
1 Sy

ydeide

-Tedqns 3811y (€) € SMIY
(2) € opPUIY

(1) € oponIY

T 9wy

[ oWy

2T apmy
1Z dpmy
0T 2Py
81 a1y
L1 2wy
91 APy
G QoMY
S1 2pmy
vl SPmy
€1 2pmy
z1 apny
11 opmy
01 AWy

(€) 6 sponry
(2) ®6 oMY
(1) &6 ooy

() 6 dromY

(1) 6 doMy

8 apuy
L opmy
9 oIy
S dpmy
¥ oIy
€ donIy
T oMy
¥T pue | S3[nIy

ydeide

-redqns 181 (€) T 9[ONIY
() ST vpPuIY

(1) sz 2By

v oIy

€2 9puIy

7T oIy

1T 2omy

0T oIy

61 opPuIY

81 9puIY

L1 opury

91 oY

S1 9puIY

1 oy

€1 9ponIY

71 9pnIy

11 9oy

01 opPuIY

(L) 6 dpomry

(9) 6 oroNIY

() 6 oMLY

() 6 oMY

(€) 6 opoUIY

() 6 ooNIVY

(1) 6 opPUIIY

8 ANy

> S oY SN«
> PV SN«
G Jronry

¥ 9ponIY

p V Xouuy S«
T Qomy

[ 9pouIYy

DHH/9L/T8 2And11Q

Ddd/¥65/68 2And1Iq

OHA/LS01/18 2ABRANQ

OHH/LS/98 2An031qQ

DdA/€9¢/SL 2AndIIq

OHA/TIE/SL A1

oAn0aNq SIL

Al XANNV



26

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

vl Sy

xauuy

(¥) T ooy
() 21 epmy
1 9pPmy

01 dPmY

6 dPmY

8 dpPmy

L dpmy

9 dpPmY

S dpmy

¥ oIy

€ dpmy

(¢) pue () (1) ¢ dpPMIY
[ sy

0l sy

8 apmIy
L apmy
S oIy
¥ Aoy

xauuy
LT 2Pmy

9T dPUY
€¢ dPny

I Xeuuy

[ Xouuy

Sy /[Py
Y oY
€ o[y
P oY

I 9PNy

0 oIV
6¢ 9PNV
8¢ Py
LE 9PNV
9¢ 9PNV
G¢ Py
¥E oPnIy
€€ dPY
g QY

1€ Iy

0¢ 2PV
6C 2PV
8C Py

P 9T APV SN«
9T 2PV
ydeieredqns
puodss (§) Gz QMY

DdH/9L/T8 2A11Ig

DdH/P6S5/68 AR

DHH/LSOT/18 ARSI

OHA/LSH/98 A1

DAA/E9E/SL 2ABOAQ

OFH/TIE/SL dA10211Q

aAnoanq L




27

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

aomliaonezanyy Sumdaing
oy ©Smsix aorlaowyg UyoXz (T

aomlaorezany WyoXz umdany (]

Susndang orXar[

[00YI[() npe

eyoy
osturiqe eaexaddo asnpe ansie wordiq

_ .N
wnyIeld Wi 121V S[e 11oN81eL
1op Sumsio[qy Ap 1oqn JunJruraydsag |

uopIQuog aSipugisnyz

Tem uoyasagioa unpliqsny
uoyOIIZIE IOp SSNYOSQy USP I
[OOU  USYHIYOSIOASIYIY USYISINOp
USp  UYOoBRU  9SAIP  JIOMOS  JUd)
-SISSe[RUIZIPIA] S[B 110ZSTUNIoIqIOA
Jaip 1dqn smugndz pun Sunynids
-jeR)S AUoIpZIy AIp Iqn suSnoz g

Sunjnig ayoIpzIy J1p 19qn SISNeZ |

Uos[1AISSpay
-pung je jpojspn ‘(osjouueppn ysieid
JoJwouudd I10j uoneudWINop) 3|
wos oYIIA JSIPURISA[OS 1} OS[OPE[[IL T

30 uos[a1k)sspaypung
Je Jpaspn  ‘oS@] wos uopesHomy ‘|

19)[N{JSIOISIOATUN YSUIIIPIIN

UOUIESYOSPIqUId
S11oqeysuopIAd3®] 19BISaq 10  sIAg

90§NOYNZ TUZQIOSII TWIR)S O TUIIPIASAA

sorqndar
OSO) A ANzIATUN eIONE] BYSIPNOT

(xanw “Augorpaw
I0P[OP) TAISIEN] QUI2qOdsA nurerdord
wrufipnys oA eIpmys [uaguon o woydig

SoE -
SIN A
nsag L
IVA
pueyosinoq
ylewueq _
SN A
eyrqndar BYSa) -
IVA

asIedueIj YNBUNUIWIO))
B[ op juowou3esud,p judjedwod
A op/deyosuoowion oswee[p 9P
ueA oIssrunuoouswexy op§ooadq o g

SQJISIOATUN SO[/USJIIISIOATUN O [

QUIOAPW US INdJo0p op dwo[digq —
sye ueA ewordiq —

uardfeg
(R13[0g/onbi3[og

uonyedyyienb Suikuedwoode 9yeoy1I0)

Apoq Surpremy

uoneosyienb jo aprL

Anuno)

UDIPIW Ul SUoRedIYIenb [LULIO) JO JIUIPIAI IIYJ0 pue SNLIYNI ‘sewofdip Jo sapIL

V XANNYV



28

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

JOWWENI)ZIY dYISIYIIOLINSQ T

woydipjzIeyoe] ‘Mzq uIzip
-owUIOWRZ[[Y Iy jzIy wnz Junp
-[1qsny dyosyzads o1p roqn wodiq ‘g

(‘ATUN'poUII(] ‘OBSIOATUN SBUIDIPA
1000 'MZq) OpUM[IOH UdjWEesas

eI Iop Iop[o SOpeID) UQYOSIWIpENR
-IOATU() IJOUID JB)[IO[e] OUOSIUIZIPIJA ‘| | SOP Sunylo[oA oIp Ioqn opumdin | YoIa1IB)S()
uowrexasye p3oresye
opunysoduen) Jinoe | 3[0Ad3 pooS jow  ueA YPUYOSSINIOD PUBLISPIN
NYIPIA [[Isuny| “efigmiry
-[[fw nigew [uolzzensigor ey JeyyIe) BJ[EJA ,B},BUSIOATU) | -[ T BUIJIPIAN-[e} qiqe] e} elimeT] B[N
("Arun ‘pawr “Ip :*AdIqQe ‘QBSIOAIUN JBUID
wWAleA3Y | -IpoWw 10J00p) [QASPIO SOAIO SOUB[BIY SezsioreA3ey
SJUQWIOYON0OJE 39 AISINIIYD
a3e)s ap JBOUNId) JB)g,p USWEXd,p AInf | ‘QUIOIPIW UL IN2J00p 3p Jeig,p swordiq Smoquioxn
®lo
-eyyIeAy dursojoid 0[0)ApA3  sourorpowr elioeyyyireay ofojApA3
spyuepoinu  ‘sewnfouiAzed  soInjeuIdu] Sejo)IsIoAIU) | spuepoinu ‘sewoldip o[sjjowr ofoisyny BANJOI']
e[oysysgne edn) so1eISIOATUN swoldip eysie eliare]
oryqaograz osxndiny qodang Sudndiig oxmrlororonyy Soduqy
BISINIIYD 9 BUIDIPIW eI3In
B[[Op OIZI0Iasd,[[e duolzej[iqe Ip ewoldiq BJSIOATUN) | -IIYO 9 BUIpaw ul vaine[ Ip ewoldig eIe)]
douonadxe Jo 9)eOl1IR) Apoq Fururwrexs jusyedwo)) uornjesjifenb Arewrig puejaI]
SQSIOAIU[) | QUIdOOPW UL INdJoop Ip jeig,p dwodig Jouel]
PEPISIOAIU() BUN Op 103021 e13nu)
[d/eIyN) A uQroBONpy Op OUISIUIN | A BUIDIPOJA US OPEIOUDITT op O[mI] eyedsg
uoneoyienb SuiAuedwodsoe 91edyNID) Apoq Surpremy uoneosyienb jo apiL Anuno)

IVA

SINA

IVA



29

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

souosrIadxe Jo 91edlyNI)

Apoq Fururwrexs jusyedwo))

uoneoyyienb Arewrnig

wop3urs| payun

UOS[OIA)S[RIO0S AB SEPIEJIN

wos Suwppqn  yspyerd wo  s1Adg JOMSIOATU) UOWIEBXAIBYER] a8110Ag
ojsidorjA uning, ‘g
ojstdorfA uearedwie],
ojstdorf& uninQ ‘¢
uapaearewiLid donik uord .
wour omygl 19  Sulup[iqnsSIgn PEIConS noldond 7
WO  SIADQSUSWIEXY /  BISOSYmn[noyesi| 19)ISIATUN USWIBXI)RIIUIDI| QUIOIPIUL
uofjonyuopAaaIdisniod urreyee| smsipol | siojSuispoy ; oisidonA  uwiSuis[oq ‘[ | / OUDYIN}  UNERISUSSI]  UJ)QNONBER] pueuL{/rwong
(;1ann.,)
Aupipouwr - 1opjop, MY oy
B[OYS BYOSAA | -opede uoropn o woldip AS[ONSONOSAA OYSUOAO[S
QUIOIPAUI BOLIO}OP
JUIDIPAW  IOP[OP,  AO[SBU  ITUAOY
ezioAu) | -ons ofmfjopod os orojey s ‘ewordiq elTuaAo[S
opnes ep
ou)siui o[od opnrwe [e1eg  ojeuId)ul BUIDIPAW
op oesnjouod ep oAneaordwoo ewordig SOPEPISIOAIUN) | WO BINJRIOUADI| dp O0SIN) 9p BUEB) [eSnyog
o3anysuoarder
noJASIoMIUN)  WNOIPIN  WNISI[0) “¢
Kuzok 1% . JezIeyd,
UZOAPIN IRIASISMIUN "C WA} Z  wWD[SIEY] MUNIdL BU
Amomisueq urwez3y 1sIeso| BUZOAPIIN BIWOPEYY ' | YoAzszAm morpms eruozouoyn woldAq Bys[od
uoneoyienb SuiAuedwodsoe 91edyNID) Apoq Surpremy uoneosyienb jo apiL Anuno)

SIN A

(VA



30

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

Auoyne juajedwio) 10300p 3s11E102dS JO 21BONI0D pueaI[
Quroopu
op Queyienb amejuowg[dwod uonesI
-e109ds no sogsieroads sopnyg p swordiq ¢
auro
-opowr op so[eroads sOpMYP 1BOYNIOD ¢
yyrenb
o)sieroeds  UIOOPOW 9P UONEBISONY T
SUIOPIW SOP AIPIQ,[ 9P [1OSU0D) T U
SONSIOAIU() b '€ '] | -opowr op so[eroods SapmRp 1EOYII) douer
BINY[ND A UQIOBONPH P OLIO)STUIA eisieroadsyg op omiIy, euedsyg
mXdoroN C
wolniorgoray LxmXdorioN ‘| Soalirosngrg Susndang Soyary, S0Yd
[eero
ooy mie], | Iqensiend  smsiuumndo]  LMNIUIPISYY nsog
JOUIUIEY9)ZIBSaA1IUNO)) SunuuayIouy oyoI)IZIBYdR] pue[yosINoQg
o3@[[eroads
uas[aIkisspaypung | wos 3JIs ouoejeq je [13 IS[OPE[[ 10J SIAdg yrewueq

TAJOIUJOARIPZ OAISIS)ISTUTIA

eziferdads o wordigq

eyqndar gysa)

anbrjqnd Qjueg ®] 9p ANSIUIN
/PIoYpUOZIZSY[OA J00A PS0Adq I)STUIA

d)s1[eroeds urdapw
op 1ornonted [ouuorssajoid oni]sieroads
-100ysaouold uea [amsdoordq ardpuozlig

uaigjog/QI3[og/enbiSjog

uoneoyirenb Suiku
-edwoooe 91eoly1I0)

Apoq Surpremy

uoneodtjienb jo opiy,

Anuno)

uIpaw pasierdads ur suonedyifenb [EULIOY JO IUIPIAI JIY)0 pue SNBIYNII ‘sewofdip Jo sIpLL

q XANNV

SIN A

IVA



31

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

JOWIWRYI)ZIY AYISIYIISLINS() woydipizreyoej YO10119)5()
1SUNYSOUAN) Jop SULIAp
-10A9¢ 10} [1ddeyosieey oyospue[IapaN
o[Ip[uIuos] 9p ueA (JYAH) dISSIWWO))
anensi3oy spesny3aoidiop ud suesiny ¢
JSUN[SIOUAD) JOp
Suriopiorag 10} [1ddeyosyeejy oyospue|
-IOPON OY[IPJUIUOY] 9P UBA QISSIIWIO))
anensisoy U3 IPUNSOoUID)-[BRIDOS T
JSUN[SOUAL) 19p FULIdp
-10A9¢ 10} [1ddeyosjeejy oUoSpue[IapaN
ip[uIuoy] ap ueA (DYSIA) 2SSO 19)s1301U0)
anensigoy udjsiyerdadg YOSIPA] ‘T | -sterads uod ur Surafuosur uea sfimog PUBIOPIN L
SINA
nsiefoadg remp 1wolzzeaoxddy ey yejruuny| IPIN eistefoads ey JeynI) BI[RIN
9)9[T)S2) SANQY[T WINLIYZSTUIIA
1A3npe[es) s9 SIBIOZS ‘IASN3Z9szs98q zv AUBAIAUOZIQ ISOAIONBZS SezsioreA3ey .
VA
onbiqnd Qjueg e op onSIUIA Q)S11e109ds UIOdPIW P JBOY1ID)D) Smoquioxn] L
SINA
elioeyiyieay dursojoid ojsijeroads ol0jApA3
sejoysioalu) | spuepoinu  ‘sewnfowidzed  soinjuopizoy BANIAIT
2ererdads nuowesyd
equuaraes nfioezru | sefioeyynies  Isnfoyeyou 11 euosiad
-e310 o[guoisojord nuosiod seqommsry | Y ‘eurodrde sey  ‘syuownop  $)3oruSzI
seliaje| BQLIPAIq nsry sefiaje] | nzeysor  muoyedwioy — S)BNYIIOS, eliaje]
Soaliiongrg
oryaograz osndany | Suordoaioay oxnlnororony Soduqy o
VA
BIISIOATUN) ejsteroads oorpowr 1p ewofdiq BIfeI[

uoneoyienb Surku
-edwoooe 91edyNIa)

Apoq Surpremy

uonedyifenb jo apiy,

Anuno)




32

008.001

199310016 — EN — 01.05.2004

Kuoyne jusredwo))

Sururen
jsieroads  Jo  uoneidwio) jo  9eONI)

wopSurs| payun

UQS[OIAIS[RIOOS AR JEPIEJIN

UQS[aIAIS[e100S | ‘areye] wos sudjedwoyeroads wo siaog a8110Ag
ojsidorjA uning, g
ojsidorfA uoaredwe],
ojsidorjA unnQ ¢
oysidor4 uordony| g
1O)IS Uowexo
-IoATun sI0JSuts[oy / ostdor& uISuIso ‘1 | -Teseeroads ;  ojunyiny  ULIBYBR[SIONLIg PUB[UL]/TTONS
BJIZIOATUN BYOIUJOARIPZ BYSUDAO[S noezierdeds o wordig OYSUSAO[S
ofIUAO[S BOTUIOQZ BYSIUABIPZ T ndzt
ofaeIpz ®Z oMSISIUIA ‘] | wougnsierdads  wousfjaeido o o:wbom. eflu2A0[S
SOOIPYJAl SOP WAPIO ‘T ejsieroadse op oI, 7
opnes ep OUNSIUIA | No/o 9)UL)SISSEe Op heln) | [eSnyaog
YOAUZOAPOIN MOUTWEBZSH WNIU)) Kysireloads nmyAy erueysAzn wordAQq Bys[od

uoneoyienb Surku
-edwoooe 91edyNIa)

Apoq Surpremy

uonedyifenb jo apiy,

Anuno)




1993L0016 — EN — 01.05.2004 — 008.001 — 33

VA2

ANNEX C

Titles of training courses in specialised medicine

Country Title of qualification Awarding body
ANAESTHETICS
Minimum length of training course: 3 years
Belgique — | Anesthésie-réanimation — Anesthesie reanimatie

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EA\ac

Espafia

France

Ireland

Italia

Konpog
Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal

Slovenija

Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Anesteziologie a resuscitace
Anzstesiologi

Anisthesiologie

Anestesioloogia

AvaisOnoclohoyia

Anestesiologia y Reanimacion
Anesthésiologie-Réanimation chirurgicale
Anaesthesia

Anestesia e rianimazione
Avaicbnoloroyia

Anesteziologija un reanimatologija
Anesteziologija reanimatologija
Anesthésie-réanimation
Aneszteziologia ¢és intenziv terapia
Anestezija u Kura Intensiva
Anesthesiologie

Anisthesiologie und Intensivmedizin
Anestezjologia i intensywna terapia
Anestesiologia

Anesteziologija, reanimatologija
intenzivna medicina

in perioperativna

Anestézioldgia a intenzivna medicina

Anestesiologia ja tehohoito — Anestesiologi och
intensivvard

Anestesi och intensivvard

Anaesthetics

Country Title of qualification Awarding body
GENERAL SURGERY
Minimum length of training course: S years
Belgique — | Chirurgie — Heelkunde

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGg

Chirurgie

Kirurgi eller kirurgiske sygdomme
Chirurgie

Uldkirurgia

Xelpovpykn
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Country Title of qualification Awarding body
Espaia Cirugia general y del aparato digestivo
France Chirurgie générale
Ireland General surgery
Italia Chirurgia generale
Kompog Ievikn Xetpovpykn
Latvija Kirurgija
Lietuva Chirurgija
Luxembourg Chirurgie générale
Magyarorszag Sebészet
Malta Kirurgija Generali
Nederland Heelkunde
Osterreich Chirurgie
Polska Chirurgia ogélna
Portugal Cirurgia geral
Slovenija Splosna kirurgija
Slovensko Chirurgia

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Yleiskirurgia — Allmén kirurgi
Kirurgi

General surgery

Country Title of qualification Awarding body
NEUROLOGICAL SURGERY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Neurochirurgie
Belgié — Belgien
Ceska republika Neurochirurgie

Danmark
Deutschland
Eesti

EANac
Espaiia
France
Ireland

Italia
Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal

Slovenija

Neurokirurgi eller kirurgiske nervesygdomme
Neurochirurgie
Neurokirurgia
Nevpoyetpovpykn
Neurocirugia
Neurochirurgie
Neurological surgery
Neurochirurgia
Nevpoyetpovpyikn
Neirokirurgija
Neurochirurgija
Neurochirurgie
Idegsebészet
Newrokirurgija
Neurochirurgie
Neurochirurgie
Neurochirurgia
Neurocirurgia

Nevrokirurgija
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Country

Title of qualification

Awarding body

Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Neurochirurgia
Neurokirurgia — Neurokirurgi
Neurokirurgi

Neurosurgery

Country Title of qualification Awarding body
OBSTETRICS AND GYNAECOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Gynécologie — obstétrique — Gynaecologie en verlos-

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika

Danmark

Deutschland
Eesti

EXAGG
Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

kunde
Gynekologie a porodnictvi

Gynakologi og obstetrik eller kvindesygdomme og
fodselshjaelp

Frauenheilkunde und Geburtshilfe
Siinnitusabi ja giinekoloogia
Marevtikn-I'uvaikoroyia
Obstetricia y ginecologia
Gynécologie — obstétrique
Obstetrics and gynaecology
Ginecologia e ostetricia
Maoatevtikn — INovaikoloyia
Ginekologija un dzemdnieciba
Akuserija ginekologija
Gynécologie — obstétrique
Sziilészet-négyogyaszat

Ostetri¢ja u Ginekologija
Verloskunde en gynaecologie
Frauenheilkunde und Geburtshilfe
Potoznictwo i ginekologia
Ginecologia e obstetricia
Ginekologija in porodnistvo
Gynekolégia a pérodnictvo

Naistentaudit ja synnytykset — Kvinnosjukdomar och
forlossningar

Obstetrik och gynekologi
Obstetrics and gynaecology

Country Title of qualification Awarding body
GENERAL (INTERNAL) MEDICINE
Minimum length of training course: S years
Belgique — | Médecine interne — Inwendige geneeskunde

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika

Danmark

Vnitini 1ékafstvi

Intern medicin
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Country Title of qualification Awarding body
Deutschland Innere Medizin
Eesti Sisehaigused
EXAGg [ToBolroyia
Espaiia Medicina interna
France Meédecine interne
Ireland General medicine
Italia Medicina interna
Kompog IMaBoroyia
Latvija Interna medicina
Lietuva Vidaus ligos
Luxembourg Meédecine interne
Magyarorszag Belgyogyaszat
Malta Medicina Interna
Nederland Inwendige geneeskunde
Osterreich Innere Medizin
Polska Choroby wewngtrzne
Portugal Medicina interna
Slovenija Interna medicina
Slovensko Vnutorné lekarstvo
Suomi — Finland Sisdtaudit — Inre medicin
Sverige Internmedicin

United Kingdom

General (internal) medicine

Country Title of qualification Awarding body
OPHTHALMOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique — | Ophtalmologie — Oftalmologie

Belgié¢ — Belgien

Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGG
Espatia
France
Ireland

Italia

Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta

Oftalmologie
Oftalmologi eller gjensygdomme
Augenheilkunde
Oftalmoloogia
OpBaiporoyia
Oftalmologia
Ophtalmologie
Ophthalmology
Oftalmologia
OpBaiporoyia
Oftalmologija
Oftalmologija
Ophtalmologie
Szemészet

Oftalmologija
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Country Title of qualification Awarding body
Nederland Oogheelkunde
Osterreich Augenheilkunde und Optometrie
Polska Okulistyka
Portugal Oftalmologia
Slovenija Oftalmologija
Slovensko Oftalmologia
Suomi — Finland Silmitaudit — Ogonsjukdomar
Sverige Ogonsjukdomar (oftalmologi)

United Kingdom

Ophthalmology

Country Title of qualification Awarding body
OTO RHINO LARYNGOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique — | Oto-rhino-laryngologie — Otorhinolaryngologie

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EA\ac
Espafia
France
Ireland

Italia
Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Otorinolaryngologie
Oto-rhino-laryngologi eller ere-nase-halssygdomme
Hals-Nasen-Ohrenheilkunde
Otorinolariingoloogia
Qropivoropuyyoroyia
Otorrinolaringologia
Oto-rhino-laryngologie
Otolaryngology
Otorinolaringoiatria
Qropivoropuyyoroyia
Otolaringologija
Otorinolaringologija
Oto-rhino-laryngologie
Fiil-orr-gégegyogyaszat
Otorinolaringologija

Keel-, neus- en oorheelkunde
Hals-, Nasen-und Ohrenkrankheiten
Otorynolaryngologia
Otorrinolaringologia
Otorinolaringologija

Otorinolaryngoldgia

Korva-, neni- ja kurkkutaudit — Oron-, nds- och

halssjukdomar

Oron-, niis- och halssjukdomar (oto-rhino-laryngologi)

Otolaryngology
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Country Title of qualification Awarding body
PAEDIATRICS
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Pédiatrie — Pediatrie

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Détské lékatstvi

Padiatri eller sygdomme hos bern
Kinderheilkunde

Pediaatria

IModwotpikn

Pediatria y sus areas especificas
Pédiatrie

Paediatrics

Pédiatria

IMadrotpikn

Pediatrija

Vaiky ligos

Pédiatrie

Csecsemo- ¢és gyermekgyodgyaszat
Pedjatrija

Kindergeneeskunde

Kinder — und Jugendheilkunde
Pediatria

Pediatria

Pediatrija

Pediatria

Lastentaudit — Barnsjukdomar
Barn- och ungdomsmedicin

Paediatrics

Country Title of qualification Awarding body
RESPIRATORY MEDICINE
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Pneumologie

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGG

Espaiia

France

Ireland

Italia

Kompog

Tuberkul6za a respiracni nemoci
Medicinske lungesygdomme
Pneumologie

Pulmonoloogia

dvpatioroyia- IMvevpovoroyia
Neumologia

Pneumologie

Respiratory medicine

Malattie dell'apparato respiratorio

ITvevpovoroyia — Gupatioroyia
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Country Title of qualification Awarding body
Latvija Ftiziopneimonologija
Lietuva Pulmonologija
Luxembourg Pneumologie
Magyarorszag Tlidégyogyaszat
Malta Medicina Respiratorja
Nederland Longziekten en tuberculose
Osterreich Lungenkrankheiten
Polska Choroby ptuc
Portugal Pneumologia
Slovenija Pnevmologija
Slovensko Pneumologia a ftizeologia

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Keuhkosairaudet ja allergologia — Lungsjukdomar
och allergologi

Lungsjukdomar (pneumologi)

Respiratory medicine

Country Title of qualification Awarding body
UROLOGY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Urologie
Belgi¢ — Belgien
Ceska republika Urologie
Danmark Urologi eller urinvejenes kirurgiske sygdomme
Deutschland Urologie
Eesti Uroloogia
EA\ag Ovpodroyia
Espaiia Urologia
France Urologie
Ireland Urology
Italia Urologia
Kompog Ovpolroyia
Latvija Urologija
Lietuva Urologija
Luxembourg Urologie
Magyarorszag Urologia
Malta Urologija
Nederland Urologie
Osterreich Urologie
Polska Urologia
Portugal Urologia
Slovenija Urologija
Slovensko Urolégia
Suomi — Finland Urologia — Urologi
Sverige Urologi
United Kingdom Urology
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Country Title of qualification Awarding body
ORTHOPAEDICS
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Chirurgie orthopédique — Orthopedische heelkunde

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGG
Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Ortopedie

Ortopadisk kirurgi

Orthopédie

Ortopeedia

OpBomedikn

Traumatologia y cirugia ortopédica
Chirurgie orthopédique et traumatologie
Orthopaedic surgery

Ortopedia e traumatologia

OpBomedikn

Traumatologija un ortop&dija
Ortopedija traumatologija

Orthopédie

Ortopédia

Kirurgija Ortopedika

Orthopedie

Orthopédie und Orthopéddische Chirurgie
Ortopedia i traumatologia narzadu ruchu
Ortopedia

Ortopedska kirurgija

Ortopédia

Ortopedia ja traumatologia — Ortopedi och traumato-
logi

Ortopedi

Trauma and orthopaedic surgery

Country Title of qualification Awarding body
PATHOLOGICAL ANATOMY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Anatomie pathologique — Pathologische anatomie

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Patologicka anatomie

Patologisk anatomi eller vaevs- og celleundersggelser
Pathologie

Patoloogia

TTaBoAroyikr AvoTopikn

Anatomia patologica

Anatomie et cytologie pathologiques

Morbid anatomy and histopathology

Anatomia patologica
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Country Title of qualification Awarding body
Kompog ITaBoroyoavatopia — Ietoloyia
Latvija Patologija
Lietuva Patologija
Luxembourg Anatomie pathologique
Magyarorszag Patologia
Malta Istopatologija
Nederland Pathologie
Osterreich Pathologie
Polska Patomorfologia
Portugal Anatomia patologica
Slovenija Anatomska patologija in citopatologija
Slovensko Patologicka anatomia

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Patologia — Patologi
Klinisk patologi
Histopathology

Country Title of qualification Awarding body
NEUROLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Neurologie
Belgi¢ — Belgien
Ceska republika Neurologie

Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija

Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Neurologi eller medicinske nervesygdomme
Neurologie
Neuroloogia
Nevpolroyia
Neurologia
Neurologie
Neurology
Neurologia
Nevporoyia
Neirologija
Neurologija
Neurologie
Neurologia
Newrologija
Neurologie
Neurologie
Neurologia
Neurologia
Nevrologija
Neurologia
Neurologia — Neurologi
Neurologi

Neurology
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Country Title of qualification Awarding body
PSYCHIATRY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Psychiatrie
Belgi¢ — Belgien
Ceska republika Psychiatrie
Danmark Psykiatri
Deutschland Psychiatrie und Psychotherapie
Eesti Psiihhiaatria
EALdg Yoyrotpikn
Espaiia Psiquiatria
France Psychiatrie
Ireland Psychiatry
Italia Psichiatria
Kompog Poylatpikn
Latvija Psihiatrija
Lietuva Psichiatrija
Luxembourg Psychiatrie
Magyarorszag Pszichiatria
Malta Psikjatrija
Nederland Psychiatrie
Osterreich Psychiatrie
Polska Psychiatria
Portugal Psiquiatria
Slovenija Psihiatrija
Slovensko Psychiatria

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Psykiatria — Psykiatri
Psykiatri
General psychiatry

Country Title of qualification Awarding body
DIAGNOSTIC RADIOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Radiodiagnostic — Rontgendiagnose

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGG

Espaiia

France

Ireland

Italia

Konpog

Radiologie a zobrazovaci metody

Diagnostik radiologi eller rentgenundersogelse
Diagnostische Radiologie

Radioloogia

AKTIVOO10 Y VOO TIKN

Radiodiagnostico

Radiodiagnostic et imagerie médicale
Diagnostic radiology

Radiodiagnostica

Axtivoroyia
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Country Title of qualification Awarding body
Latvija Diagnostiska radiologija
Lietuva Radiologija
Luxembourg Radiodiagnostic
Magyarorszag Radiologia
Malta Radjologija
Nederland Radiologie
Osterreich Medizinische Radiologie-Diagnostik
Polska Radiologia i diagnostyka obrazowa
Portugal Radiodiagnostico
Slovenija Radiologija
Slovensko Radiologia

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Radiologia — Radiologi
Medicinsk radiologi
Clinical radiology

Country Title of qualification Awarding body
RADIOTHERAPY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Radiothérapie-oncologie — Radiotherapie -oncologie

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Konpog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Radia¢ni onkologie

Onkologi

Strahlentherapie

Onkoloogia

Axtivobepornevtikn — Oykoroyia
Oncologia radioterapica
Oncologie radiothérapique
Radiotherapy

Radioterapia
Axtivobepomevtikn

Terapeitiska radiologija
Onkologija radioterapija
Radiothérapie

Sugarterapia

Onkologija u Radjoterapija
Radiotherapie

Strahlentherapie — Radioonkologie
Radioterapia onkologiczna
Radioterapia

Radioterapija in onkologija
Radia¢na onkolégia

Syopataudit — Cancersjukdomar
Tumorsjukdomar (allmin onkologi)

Clinical oncology
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Country Title of qualification Awarding body
CLINICAL BIOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Biologie clinique — Klinische biologie

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Laborimeditsiin

Analisis clinicos

Biologie médicale

Patologia clinica

Laboratoriné medicina
Biologie clinique

Orvosi laboratériumi diagnosztika

Medizinische Biologie
Diagnostyka laboratoryjna

Patologia clinica

Country Title of qualification Awarding body
BIOLOGICAL HAEMATOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGG

Espaiia

France

Ireland

Italia

Konpog

Klinisk blodtypeserologi

Hématologie
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Country

Title of qualification

Awarding body

Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Hématologie biologique

Hematologia clinica

Country Title of qualification Awarding body
MICROBIOLOGY-BACTERIOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EAMGg

Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Lékarska mikrobiologie
Klinisk mikrobiologi
Mikrobiologie und Infektionsepidemiologie

1. Totpikn Blromaboroyia
2. Mikpoproroyia

Microbiologia y parasitologia

Microbiology
Microbiologia e virologia
Mikpofioroyia
Mikrobiologija

Microbiologie

Orvosi mikrobiologia
Mikrobijologija

Medische microbiologie
Hygiene und Mikrobiologie
Mikrobiologia lekarska

Klini¢na mikrobiologija

Klinicka mikrobioldgia

Kliininen mikrobiologia — Klinisk mikrobiologi
Klinisk bakteriologi

Medical microbiology and virology
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Country Title of qualification Awarding body
BIOLOGICAL CHEMISTRY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Klinicka biochemie

Klinisk biokemi

Bioquimica clinica

Chemical pathology

Biochimica clinica

Chimie biologique

Patologija Kimika
Klinische chemie

Medizinische und Chemische Labordiagnostik

Medicinska biokemija

Klinicka biochémia

Kliininen kemia — Klinisk kemi
Klinisk kemi

Chemical pathology

Country Title of qualification Awarding body
IMMUNOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGG

Espaiia

France

Ireland

Italia

Konpog

Alergologie a klinickd imunologie

Klinisk immunologi

Immunologia

Clinical immunology

Avocoioyia
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Country Title of qualification Awarding body
Latvija Imunologija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag Allergologia és klinikai immunologia
Malta Immunologija
Nederland
Osterreich Immunologie
Polska Immunologia kliniczna
Portugal
Slovenija
Slovensko Klinicka imunolodgia a alergologia

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Klinisk immunologi

Immunology

Country Title of qualification Awarding body
PLASTIC SURGERY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Konpog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Plastische, reconstructieve en esthetische heelkunde
Plasticka chirurgie

Plastikkirurgi

Plastische Chirurgie

Plastika- ja rekonstruktiivkirurgia

Mooty Xepovpytkn

Cirugia plastica y reparadora

Chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique
Plastic surgery

Chirurgia plastica e ricostruttiva

IMootikn Xetpovpyikn

Plastiska kirurgija

Plastiné ir rekonstrukciné rekonstrukciné chirurgija
Chirurgie plastique

Plasztikai (égési) sebészet

Kirurgija Plastika

Plastische chirurgie

Plastische Chirurgie

Chirurgia plastyczna

Cirurgia plastica e reconstrutiva

Plasti¢na, rekonstrukcijska in estetska kirurgija
Plasticka chirurgia

Plastiikkakirurgia — Plastikkirurgi
Plastikkirurgi

Plastic surgery
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Country Title of qualification Awarding body
THORACIC SURGERY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Chirurgie thoracique — Heelkunde op de thorax

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Kardiochirurgie

Thoraxkirurgi eller brysthulens kirurgiske sygdomme
Herzchirurgie

Torakaalkirurgia

Xelpovpylkn Odpukog

Cirugia toracica

Chirurgie thoracique et cardiovasculaire
Thoracic surgery

Chirurgia toracica; Cardiochirurgia
Xetpovpykn Omdpakog

Torakala kirurgija

Kriaitinés chirurgija

Chirurgie thoracique

Mellkassebészet

Kirurgija Kardjo-Toracika

Cardio-thoracale chirurgie

Chirurgia klatki piersiowe;j

Cirurgia cardiotoracica

Torakalna kirurgija

Hrudnikova chirurgia

Sydén-ja rintaelinkirurgia — Hjart- och thoraxkirurgi
Thoraxkirurgi

Cardo-thoracic surgery

Country Title of qualification Awarding body
PAEDIATRIC SURGERY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique —

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGG

Espaiia

France

Ireland

Italia

Konpog

Détska chirurgie

Kinderchirurgie
Lastekirurgia
Xeipovpyikn IMoidwv
Cirugia pediatrica
Chirurgie infantile
Paediatric surgery
Chirurgia pediatrica

Xetpovpyikn IMoidwv
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Country Title of qualification Awarding body
Latvija Bérnu kirurgija
Lietuva Vaiky chirurgija
Luxembourg Chirurgie pédiatrique
Magyarorszag Gyermeksebészet
Malta Kirurgija Pedjatrika
Nederland
Osterreich Kinderchirurgie
Polska Chirurgia dziecigca
Portugal Cirurgia pediatrica
Slovenija
Slovensko Detska chirurgia

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Lastenkirurgia — Barnkirurgi
Barn- och ungdomskirurgi

Paediatric surgery

Country Title of qualification Awarding body
VASCULAR SURGERY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Chirurgie des vaisseaux — Bloedvatenheelkunde

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGG

Espafia

France

Ireland

Italia

Konpog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Cévni chirurgie

Karkirurgi eller kirurgiske blodkarsygdomme

Kardiovaskulaarkirurgia
Ayyeloxeipovpyikn
Angiologia y cirugia vascular

Chirurgie vasculaire

Chirurgia vascolare
Xeipovpyikn Ayyeiov
Asinsvadu kirurgija
Kraujagysliy chirurgija
Chirurgie vasculaire
Ersebészet

Kirurgija Vaskolari

Chirurgia naczyniowa
Cirurgia vascular
Kardiovaskularna kirurgija
Cievna chirurgia

Verisuonikirurgia — Kérlkirurgi
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Country Title of qualification Awarding body
CARDIOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Cardiologie
Belgi¢ — Belgien
Ceska republika Kardiologie
Danmark Kardiologi
Deutschland Kardiologie
Eesti Kardioloogia
EAMag Kapdioroyia
Espaia Cardiologia
France Pathologie cardio-vasculaire
Ireland Cardiology
Italia Cardiologia
Kompog Kapdioroyia
Latvija Kardiologija
Lietuva Kardiologija
Luxembourg Cardiologie et angiologie
Magyarorszag Kardiologia
Malta Kardjologija
Nederland Cardiologie
Osterreich
Polska Kardiologia
Portugal Cardiologia
Slovenija
Slovensko Kardiologia
Suomi — Finland Kardiologia — Kardiologi
Sverige Kardiologi
United Kingdom Cardiology

Country Title of qualification Awarding body
GASTRO-ENTEROLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Gastro-entérologie — gastroenterologie

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika

Danmark

Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia

Gastroenterologie

Medicinsk gastroenterologi eller medicinske mave-

tarm-sygdomme

Gastroenteroloogia
Tootpevreporoyia

Aparato digestivo
Gastro-entérologie et hépatologie
Gastro-enterology

Gastroenterologia
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Country Title of qualification Awarding body
Kompog Tactpeviepoloyia
Latvija Gastroenterologija
Lietuva Gastroenterologija
Luxembourg Gastro-entérologie
Magyarorszag Gasztroenteroldgia
Malta Gastroenterologija
Nederland Gastro- enterologie
Osterreich
Polska Gastroenterologia
Portugal Gastrenterologia
Slovenija Gastroenterologija
Slovensko Gastroenterologia

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Gastroenterologia — Gastroenterologi
Medicinsk gastroenterologi och hepatologi

Gastro-enterology

Country Title of qualification Awarding body
RHEUMATOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Rhumathologie — reumatologie

Belgié¢ — Belgien

Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia

Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija

Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Revmatologie

Reumatologi

Reumatoloogia
Pevpatoroyia
Reumatologia
Rhumathologie
Rheumatology
Reumatologia
Pevpatoroyia
Reimatologija
Reumatologija
Rhumathologie
Reumatologia
Rewmatologija

Reumatologie

Reumatologia

Reumatologia

Reumatologia
Reumatologia — Reumatologi
Reumatologi

Rheumatology
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Country Title of qualification Awarding body
GENERAL HAEMATOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Hematologie a transfizni lékatstvi

Haematologi eller blodsygdomme

Hematoloogia
Aipatoroyia

Hematologia y hemoterapia

Haematology
Ematologia
Aipatoroyia
Hematologija
Hematologija
Hématologie
Haematolédgia

Ematologija

Hematologia

Imuno-hemoterapia

Hematolégia a transfuzioldgia
Kliininen hematologia — Klinisk hematologi

Hematologi

Country Title of qualification Awarding body
ENDOCRINOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika

Danmark

Deutschland
Eesti

EXAGG
Espafia
France
Ireland

Italia

Endokrinologie

Medicinsk endokrinologi eller medicinske hormonsyg-

domme

Endokrinoloogia

Evdoxpivoroyia

Endocrinologia y nutriciéon
Endocrinologie, maladies métaboliques
Endocrinology and diabetes mellitus

Endocrinologia e malattie del ricambio
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Country Title of qualification Awarding body
Konpog Evdoxpivoroyia
Latvija Endokrinologija
Lietuva Endokrinologija
Luxembourg Endp_crinologie, maladies du métabolisme et de la
nutrition
Magyarorszag Endokrinologia
Malta Endokrinologija u Dijabete
Nederland
Osterreich
Polska Endokrynologia
Portugal Endocrinologia
Slovenija
Slovensko Endokrinologia

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Endokrinologia — endokrinologi
Endokrina sjukdomar

Endocrinology and diabetes mellitus

Country Title of qualification Awarding body
PHYSIOTHERAPY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique — | Meédecine physique et réadaptation — Fysische
Belgié — Belgien geneeskunde en revalidatie
Ceska republika Rehabilita¢ni a fyzikalni medicina
Danmark
Deutschland Physikalische und Rehabilitative Medizin
Eesti Taastusravi ja fiisiaatria
EALac duvcikn latpikn kot Arokatdotacn
Espaiia Rehabilitacion
France Rééducation et réadaptation fonctionnelles
Ireland
Italia Medicina fisica e riabilitazione
Konpog duvoikn latpikn ko Atokatdotacn
Latvija Rehabilitologija  Fiziska rehabilitacija  Fizikala
medictna
Lietuva Fiziné medicina ir reabilitacija
Luxembourg Rééducation et réadaptation fonctionnelles
Magyarorszag Fizioterapia
Malta
Nederland Revalidatiegeneeskunde
Osterreich Physikalische Medizin
Polska Rehabilitacja medyczna
Portugal Fisiatria ou Medicina fisica e de reabilitagdo
Slovenija Fizikalna in rehabilitacijska medicina
Slovensko Fyziatria, balneologia a liecebna rehabilitacia

Suomi — Finland

Sverige

Fysiatria — fysiatri

Rehabiliteringsmedicin
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Country

Title of qualification

Awarding body

United Kingdom

Country Title of qualification Awarding body
STOMATOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique —

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EAMGg

Espaiia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Estomatologia

Stomatologie

Odontostomatologia

Stomatologie

Estomatologia

Country Title of qualification Awarding body
NEURO-PSYCHIATRY
Minimum length of training course: 5 years
Belgique — | Neuropsychiatrie

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGg

Espatia

Nervenheilkunde (Neurologie und Psychiatrie)

Nevporoyio — Poyiatpikn
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Country Title of qualification Awarding body
France Neuropsychiatrie
Ireland
Italia Neuropsichiatria
Kompog Nevporoyia - Poylatpikn
Latvija
Lietuva
Luxembourg Neuropsychiatrie
Magyarorszag
Malta
Nederland Zenuw - en zielsziekten
Osterreich Neurologie und Psychiatrie
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko Neuropsychiatria

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Country Title of qualification Awarding body
DERMATO-VENEREOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique — | Dermato-vénéréologie — dermato-venerologie

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia
Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija

Slovensko

Dermatovenerologie

Dermato-venerologi eller hud- og kenssygdomme
Haut— und Geschlechtskrankheiten
Dermatoveneroloogia

Agppatoroyia — Appodicioroyia
Dermatologia médico-quirturgica y venereologia

Dermatologie et vénéréologie

Dermatologia e venerologia
Agpuatoroyia — Appodicioloyia
Dermatologija un venerologija
Dermatovenerologija
Dermato-vénéréologie
Bérgyogyaszat
Dermato-venerejologija
Dermatologie en venerologie

Haut - und Geschlechtskrankheiten
Dermatologia i wenerologia
Dermatovenereologia
Dermatovenerologija

Dermatoveneroldgia
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Country

Title of qualification Awarding body

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Thotaudit ja allergologia — hudsjukdomar och allergo-
logi

Hud- och koénssjukdomar

Country Title of qualification Awarding body
DERMATOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EAMGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Konpog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Dermatology

Dermatologija

Dermatology

Country Title of qualification Awarding body
VENEREOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark

Deutschland
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Country

Title of qualification

Awarding body

Eesti

EA\ac
Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija

Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Venereology

Medic¢ina Uro-genetali

Genito-urinary medicine

Country Title of qualification Awarding body
RADIOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien

Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia

Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich

Polska

Radiologie
Axtivoroyio — Padiohoyia
Electrorradiologia

Electro-radiologie

Radiologia

Electroradiologie

Radioldgia

Radiologie
Radiologie
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Country

Title of qualification

Awarding body

Portugal

Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Radiologia

Country

Title of qualification

Awarding body

Belgique —
Belgi¢ — Belgien

Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

TROPICAL MEDICINE

Minimum length of training course: 4 years

Tropical medicine

Medicina tropicale

Tropusi betegségek

Spezifische Prophylaxe und Tropenhygiene
Medycyna transportu

Medicina tropical

Tropickd medicina

Tropical medicine

Country Title of qualification Awarding body
CHILD PSYCHIATRY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika

Détska a dorostova psychiatrie
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Country Title of qualification Awarding body
Danmark Borne- og ungdomspsykiatri
Deutschland Kinder — und Jugendpsychiatrie und —psychotherapie
Eesti

EAMGg TMadoyuytotpikn

Espafia

France Pédo-psychiatrie

Ireland Child and adolescent psychiatry
Italia Neuropsichiatria infantile

Konpog TMadoyuytotpikn

Latvija B@rnu psihiatrija

Lietuva Vaiky ir paaugliy psichiatrija
Luxembourg Psychiatrie infantile

Magyarorszag Gyermek- és ifjusagpszichiatria
Malta

Nederland

Osterreich

Polska Psychiatria dzieci i mlodziezy
Portugal Pedopsiquiatria

Slovenija Otroska in mladostniska psihiatrija
Slovensko Detské psychiatria

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Lastenpsykiatria — barnpsykiatri
Barn- och ungdomspsykiatri

Child and adolescent psychiatry

Country Title of qualification Awarding body
GERIATRICS
Minimum length of training course: 4 years
Belgique

Belgi¢ — Belgien

Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXMGG
Espafia
France
Ireland

Italia
Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg

Magyarorszag

Geriatrie

Geriatri eller alderdommens sygdomme

Geriatria
Geriatrics
Geriatria
I'mprotpkn

Geriatrija

Geriatria
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Country Title of qualification Awarding body
Malta Gerjatrija
Nederland Klinische geriatrie
Osterreich
Polska Geriatria
Portugal
Slovenija
Slovensko Geriatria

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Geriatria — geriatri
Geriatrik

Geriatrics

Country Title of qualification Awarding body
RENAL DISEASES
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Nefrologie

Nefrologi eller medicinske nyresygdomme

Nefroloogia
Negporoyia
Nefrologia
Néphrologie
Nephrology
Nefrologia
Nepporoyia
Nefrologija
Nefrologija
Néphrologie
Nefrologia
Nefrologija

Nefrologia

Nefrologia

Nefrologija

Nefrologia

Nefrologia — nefrologi

Medicinska njursjukdomar (nefrologi)

Renal medicine
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Country Title of qualification Awarding body
COMMUNICABLE DISEASES
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska

Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Infekéni 1ékaistvi

Infektionsmedicin

Infektsioonhaigused

Communicable diseases
Malattie infettive
Aopmdn Noonpato
Infektologija
Infektologija

Infektologia
Mard Infettiv

Choroby zakazne

Infektologija

Infektologia

Infektiosairaudet — infektionssjukdomar
Infektionssjukdomar

Infectious diseases

Country Title of qualification Awarding body
COMMUNITY MEDICINE
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgié — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland

Eesti

EXAGG

Espaiia

France

Ireland

Italia

Konpog

Hygiena a epidemiologie
Samfundsmedicin

Offentliches Gesundheitswesen

Kowwvikn lotpikn

Medicina preventiva y salud publica
Santé publique et médecine sociale
Community medicine

Igiene e medicina sociale

Yyetovoroyio/Kotwvotikn| latpikn
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Country Title of qualification Awarding body
Latvija
Lietuva
Luxembourg Santé publique
Magyarorszag Megel6z6 orvostan és népegészségtan
Malta Sahha Pubblika
Nederland Maatschappij en gezondheid
Osterreich Sozialmedizin
Polska Zdrowie publiczne, epidemiologia
Portugal
Slovenija Javno zdravje
Slovensko Hygiena a epidemiologia

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Terveydenhuolto — hilsovard
Socialmedicin

Public health medicine

Country Title of qualifications Awarding body
PHARMACOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

E\Lag
Espafia
France
Ireland

Italia
Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Klinicka farmakologie

Klinisk farmakologi

Pharmakologie und Toxikologie

Farmacologia clinica

Clinical pharmacology and therapeutics

Klinikai farmakoldgia

Farmakologija Klinika u t-Terapewtika

Pharmakologie und Toxikologie

Farmakologia kliniczna

Klinicka farmakologia

Kliininen farmakologia ja lddkehoito — klinisk farm-

akologi och ldkemedelsbehandling
Klinisk farmakologi

Clinical pharmacology and therapeutics
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Country Title of qualification Awarding body
OCCUPATIONAL MEDICINE
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Médecine du travail — arbeidsgeneeskunde

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg

Espafia

France

Ireland

Italia

Kompog

Latvija

Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland
Sverige

United Kingdom

Pracovni lékafstvi
Arbejdsmedicin

Arbeitsmedizin

Tatpucn g Epyooiog

Médecine du travail

Occupational medicine

Medicina del lavoro

latpikn g Epyociog

Arodslimibas

Darbo medicina

Meédecine du travail

Foglalkozas-orvostan (iizemorvostan)

Medi¢ina Okkupazzjonali

Arbeid en gezondheid, bedrijfsgeneeskunde
Arbeid en gezondheid, verzekeringsgeneeskunde
Arbeits- und Betriebsmedizin

Medycyna pracy

Medicina do trabalho

Medicina dela, prometa in $porta

Klinické pracovné lekarstvo a klinicka toxikoldgia
Tyoterveyshuolto — foretagshilsovard

Yrkes- och miljomedicin

Occupational medicine

Country Title of qualification Awarding body
ALLERGOLOGY
Minimum length of training course: 3 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika

Danmark

Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France

Ireland

Alergologie a klinicka imunologie

Medicinsk allergologi eller medicinske overfolsom-

hedssygdomme

AAlepylohoyia
Alergologia
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Country Title of qualification Awarding body
Italia Allergologia ed immunologia clinica
Kompog Alhepyloroyia
Latvija Alergologija—
Lietuva Alergologija ir klinikiné imunologija
Luxembourg
Magyarorszag Allergologia ¢és klinikai immunolégia
Malta
Nederland Allergologie en inwendige geneeskunde
Osterreich
Polska Alergologia
Portugal Imuno- alergologia
Slovenija
Slovensko Klinicka imunolégia a alergologia
Suomi — Finland
Sverige Allergisjukdomar
United Kingdom
Country Title of qualification Awarding body

GASTRO-ENTEROLOGICAL SURGERY

Minimum length of training course: 5 years

Belgique — | Chirurgie abdominale — heelkunde op het abdomen

Belgi¢ — Belgien

Ceska republika

Danmark Kirurgisk gastroenterologi eller kirurgiske mave-tarm-
sygdomme

Deutschland

Eesti

E)\\ég

Espaiia Cirugia del aparato digestivo

France Chirurgie viscérale et digestive

Ireland

Italia Chirurgia dell'aparato digestivo

Kompog

Latvija

Lietuva Abdominaliné chirurgija

Luxembourg Chirurgie gastro-entérologique

Magyarorszag

Malta

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija Abdominalna kirurgija

Slovensko

Suomi — Finland Gastroenterologinen kirurgia — gastroenterologisk
kirurgi
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Country

Title of qualification

Awarding body

Sverige

United Kingdom

Country Title of qualification Awarding body
NUCLEAR MEDICINE
Minimum length of training course: 4 years
Belgique — | Médecine nucléaire — nucleaire geneeskunde

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia
Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Nuklearni medicina
Klinisk fysiologi og nuklearmedicin

Nuklearmedizin

TMupnvikn lotpikn
Medicina nuclear

Médecine nucléaire

Medicina nucleare

TMupnvikn lotpikn

Meédecine nucléaire

Nuklearis medicina (izotdp diagnosztika)
Medic¢ina Nukleari

Nucleaire geneeskunde

Nuklearmedizin

Medycyna nuklearna

Medicina nuclear

Nuklearna medicina

Nuklearna medicina

Kliininen fysiologia ja isotooppilddketiede — klinisk
fysiologi och nukledrmedicin

Nukledrmedicin

Nuclear medicine

Country Title of qualification Awarding body
ACCIDENT AND EMERGENCY MEDICINE
Minimum length of training course: 5 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien
Ceska republika

Danmark

Deutschland

Traumatologie

Urgentni medicina




1993L0016 — EN — 01.05.2004 — 008.001 — 66

VA2

Country

Title of qualification

Awarding body

Eesti

EA\ac
Espafia
France
Ireland

Italia
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija

Slovensko

Suomi — Finland

Sverige

United Kingdom

Accident and emergency medicine

Traumatologia

Medicina tal-Accidenti u 1-Emergenza

Medycyna ratunkowa

Urazova chirurgia

Accident and emergency medicine

Country Title of qualification Awarding body
CLINICAL NEUROPHYSIOLOGY
Minimum length of training course: 4 years
Belgique —

Belgi¢ — Belgien

Ceska republika
Danmark
Deutschland
Eesti

EXAGg
Espafia
France
Ireland

Italia

Konpog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag
Malta
Nederland
Osterreich

Polska

Klinisk neurofysiologi

Neurofisiologia clinica

Neurophysiology

Newrofizjologija Klinika
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Country Title of qualification Awarding body
Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland Kliininen neurofysiologia — klinisk neurofysiologi
Sverige Klinisk neurofysiologi
United Kingdom Clinical neurophysiology
Country Title of qualification Awarding body

MAXILLO-FACIAL SURGERY (BASIC MEDICAL TRAINING)

Minimum length of training course: 5 years

Belgique —
Belgi¢ — Belgien
Ceska republika Maxilofacialni chirurgie
Danmark
Deutschland
Eesti
EXAGG
Espaiia Cirugia oral y maxilofacial
France Chirurgie maxillo-faciale et stomatologie
Ireland
Italia Chirurgia maxillo-facciale
Kompog
Latvija Mutes, sejas un zoklu kirurgija
Lietuva Veido ir zandikauliy chirurgija
Luxembourg Chirurgie maxillo-faciale
Magyarorszag Szajsebészet
Malta
Nederland
Osterreich Mund — Kiefer — und Gesichtschirurgie
Polska Chirurgia szczgkowo-twarzowa
Portugal
Slovenija Maksilofacialna kirurgija
Slovensko Maxilofacialna chirurgia
Suomi — Finland
Sverige
United Kingdom
Country Title of qualification Awarding body

DENTAL, ORAL AND MAXILLO-FACIAL SURGERY (BASIC MEDICAL AND DENTAL
TRAINING)

Minimum length of training course: 4 years

Belgique — | Stomatologie et chirurgie orale et maxillo-faciale —
Belgi¢ — Belgien stomatologie en mond-, kaak- en aangezichtschirurgie
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Country Title of qualification Awarding body

Ceska republika
Danmark
Deutschland Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie
Eesti
EA\ac
Espafia
France
Ireland Oral and maxillo-facial surgery
Italia
Kompog Ytopato -I'vabo-TIIpocwmoyetpovpykn
Latvija
Lietuva
Luxembourg Chirurgie dentaire, orale et maxillo-faciale
Magyarorszag Arc-allcsont-szajsebészet

Malta Kirurgija tal-ghadam tal-wicc

Nederland
Osterreich
Polska
Portugal
Slovenija
Slovensko
Suomi — Finland Suu- ja leukakirurgia — oral och maxillofacial kirurgi
Sverige

United Kingdom Oral and maxillo-facial surgery




